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EXC ml SEÑORA; 


$ 


g Señora 



Aviendo fido efta Obra quien dio motivo á que k g, 
grandeza de V. Exc. tuvieffe noticia de mi pe- g 
queñez , y piadofa fe dignafle fublimarla a el ho- 
ñor que ha adquirido , logrando. ( con pifar los c* 
vmbrales de fu cafa ) mas aprecio de el que hu- g£ 

milde pudiera defear ; y fiendo fu Segunda Par- 

te ( que á el prefente fe halla en el Theatro Comico, y fe tira en 
la P reñía , pura falir immediatamente á la luz publica ) quien 
t!) me adquirid la imponderable dicha de merecer á ¿a benignidad 
8 de Y Exc. fe condoliere de el defvelo , y fatiga. con que la ef- » 
8 crivi en el breve termino que para ello fe me afsigno, fuera ef- ¿f 
§ pede de ingratitud el bufear otro Mecenas , que las protegiere; g* 
¿ si bien, que ( confiderados los cortos méritos que me afsiíten , y - 
§ ningunos que en si tienen ) el afpirar á la honra de tener a c? 
2 V. Exc. por Prote&ora , también puede parecer embozado K 
8 atrevimiento ; pero originandofe efte de los antecedentes refe- g$ 
u ridos y otros muchos , que me conftituyen en ella obligación, & 
í efpero que la piedad de V. Exc. me conceda de gracia el per- ^ 
g don de la ofladia con que afpiro a que.fe digne de apadrinar ef- pT 
ú tas. Obras, que debo ofrecerle de juíiicia. . , . p¿ 

Antes que eíhs( Señora Excelentísima ) ya faheron a el c* 

§ publico Theatro otras tareas , ó diverfiones de el ocio en que g 
8 he vivido pero ninguna hafta aora llego a falir en la Prenfa a g$ 
b la luz publica; y íiendo en ella primicias eftos mal lima os > er- 
g ros de mi idea , á quien c'on mas razón pudiera dedicadas , que g 

á quien como á Dey dad venera afetluofa? q, 

Como á Deydad dixe con cuidado, no por vfat de d hyper- g 
, bole Poético , que me parece no lo ha fido ; porqu^ i ue t\ m- C? 

¡ bre en las Deydades el tener tan elevados los principios, que las g$ 

; mas remontadas Aguilas deímay alienen la empt ella e pecu- 0 
! lar el origen de fus rayos , quien podra comprehender ios que 0 

S brillan en la grandeza de V. Excelencia? ^ 0 
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p No es mi animo exponerlos en lo elevado de la 

m tre , preclara, R egia, Aii guita íangre de Villalonga , £«rf & 
S- dragón , Cueha, Velaje o , Rocafull ,/ Rocaberti, que en V^c ^ " 
§ refplandece ; porque aunquepudiera decir, que quien 0 fr Xc ’ i 
¿0 inveítigar la antigua heroyca Afcendencia de los E¿i are ? a * 
^ Duques de Lon|avila , Pares de Francia , de quienes p'rovi- 
la de Vil! alanza: la Regia Inclyta Prole de los magnánima r 


8 


. ene 

magnánimos Re. 


yes de Aragón, de quienes dimana la de Burguete de Arag 


on; 


ti la elevada Profapia de los Iníignes Duques de Alburqu erqu g 
§3 de quienes defciende la de la Cueba :.la Ex celia 1 1 uí Eriísima C a* 
fa de los preeminentes Condeítables de Caftilla , de quienes i? 

p deriva lade Velafcov y por vkimo, la Anguila ,Cefarea,anti- ? 
A quifsima Progenie de los esforzados Duques de Mofelania y |J 

5 Auílraíia, que entraron en nueítra Efpañaíen tiempo de Ataul- tí 

ti pho, fu primero Rey Godo ) á erigir aquélla famosísima Roca ¡j 
t) para Solar de las de Rocafull , y Rocaberti , no puedo pararme á f 
|0 eílo , afsi por no ofender la modeítia de V . Exc. explayándome í 
|0 en fu elogio , ni agraviar tan heroycos Áfcendientes, ciñendole ? 
p á lo corto de mis vozes ; como porque , aun quando eílas fuef- ? 
A fen capaces de referirlos , no lo ferian los mas crecidos voíumc- 8 
t) nes decomprehenderlos. £ 

ti Y aísi,folo opongo ala viíla de losmasperfpicaces linces ¡j 
$3 los encumbrados efplendores con que lucen las elevadas pren- j 
|0 das de que fe halla dotada la Excelentifsima Períona de V.Exc. c 
10 fegurodeque fíendoáfu perfpicacia incomprehenfibles,con- S 
p fedarán rendidos los julios motivos de el hyperboíe; y aproban- ? 
y d.ome el anhelo con que dedico en fus aras eílas vidimas , afpi- í 
$3 rarán aníiofos á tributar en ellas reverentes fus ofrendas. í 

$0 Si las mías merecieílen alguna aceptación en la piedad de c 
p V.Exc. fundare en ella vafa el colmo de mis dichas, y vfanocon j 
p tal lauro , profeguire esforzado en la tarea de demonílrar ,en £ 
A elogio de fus heroycos Afcendientes, vn raigo de lo mucho que r, 
ti aora omito. 

ti Nueítro Señor guarde la Excelentifsima Perdona de V.Exc. 
t? los muchos años que puede, y le fuplico en fu mayor grandeza. 

6 Madrid , y Diciembre 5 1 . de 1 73 1 . 


EXC™ SEÑORA, 

B. L. P. de V. E. fu mas rendido Siervo, 
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D. Bernardo J ofe f 7 de Rey n ojo y fjúnones. ^ 

y? i *■ f' 




J ■ , ; j'aleJo^L heoiogo \~onj nitor uc *« ívmbuíh »/ a^^onj unor 

í ¡Sacro Indice , Procurador General de las Provincias de Ef § 

K d£l - „ fx-Proviacial en efta de los Mínimos de las dos fi 
;k pana , / y x J . Q 

£ i-^orlien del íeñor Líe D. Miguel ds Encobar , InquI Gdor Ordi- fb 
¿ 1 J na n 0 de Corte, y Vicario de efta Villa de Madrid, y fu Partí- g 
5 ^ yjfto las dos Comedias, que fe intitulan : El Sol de la Fe en g 

$ \ 4 . 1 vhlld v Conver (ton de la Francia , Santa María Magdalena, e? 
3 Primera Pane; y reblandeció en fu Ocaf 7 el Sol déla Mag- g 

% da ¡ eria , S ¿runda Parte , compuertas por Don Bernardo joíeph de g* 
8 Revnofo v Quiñones ; y haviendolas leído con tanta reflexión , como 

f ‘ ' "** ~ 


eufto fuponíendo que no hallo en ellas cofa que pueda oponerle a lo ^ 
sólido’de las Sagradas D odrinas, ni á lo hooefto de las buenas coftum- g 
V bres ni á lo diiereto de las Políticas ChrÍftianas,y juilas determinado, g 
¿ nes de fu Mageffad ( que Dios guarde) me parece fe pueden dar Itl g 
S publico parjTque reconozcan ios que las leyeren, y oyeren, que por iu # 
5 Ldeftía juicioía , por fu diíerecion, y eloquencta , merece numerarfe 

§ entre los mas floridos Ingenios de Eípaña. Afsi lo fiemo. En erte de 
£ la Victoria de Madrid J 31. de Diciembre de 17 31 . anos 

v , Fr.Juan de Zuazoy Texada. 


I 


L /CE NC 1 A DEL ORDINARIO. 
rOíi el Lie D. Mieuei Gómez de Efcobar,lnquifidor Ordinario, 

I _ n t\»h 1 J.ÍJ fia Dirfiíln Pnr 1i nrp 


& 

<? 

& 

9 

9 

N OS el Lie. D. Miguel toOraezoe eie»»*.,..i~--v. 

Vicario Je efta Villa de Madrid, y fu Partido, Scc. Pot la pre. £ 
ti lente concedemos licencia , pata que fe puedan imprimí e impriman, g 
8 po, lo que i líos toda, las dos Comedias,!» titulo ylScUela Fe en g 
« Mar/ella. y Convergen Jeja Francia , Santa Mana Magdalena g 
3 Primera Parte-, y Mas re/ílandeci enfa Ocaf elSo Je la Mag- g* 
S dalena , Segunda Parte , elcritas por Don Bernardo Jofeph de Rey- ^ 
g eofo y Quiñones ; atento de havetlas v.fto , y reconocido de nu-ftra g 
8 orden , y mandado el Rmo.P.Fr.Juan JeZuazo y Texada, Ledo, Juot. g 
8 lado ¿ ■. y 00 contener cofa contra oueíltaSanta Fe y buenas coftum- » 
bree. Dad» en Madrid i treinta y vnode D,c.embre , ano de m.1 lele- g 
cientos y treinta y vnu. g 


e 
8 
8 

8 

1 ^ x 

-o. 


Lie. Efe obar. 


por mandado de fu Merced, g 

Silveílre López Roma. y 

AFRO - S 

::c £ cj-r £ s-j~^ 
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por fu Magefad de las Comedias de Efpaña . 

M. P. S. 
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APROBACION DE DON LVIS BILLET 



p' 


fe T""V E orden de V. A. he vífto con particular atención las dos Com- 
1 J días intituladas : Et Sol de la Fe en MarfelU , y Conver íi'% 
? de la Francia ; y Mas refylandecio en fu Ocafo el Sol de la 
fe d di en a , Primera , y Segunda Parte de la Vida de Santa María 
fe Magdalena , eícritas por Den Bernardo jofeph de Reynofo y Qulñó 
fe nes , Regidor Perpetuo de la Villa de la Puebla de Sanabria ,yvécinó 
fe de eíh Corte • y deípues de no hallar en ellas cofa que embarace fu 
fe imprefsion , encuentro mucho que admirar en fu traza , difpoficíon y 
fe do&rina , oblcrvando quantos preceptos pide el delicado empeño de 
^ fu aíTumpto : Por lo que me parece íe hacen dignas de la licencia que 
fe fe pide para darlas al publico. Aísi lo liento, &c. Madrid, y Dicictn. 
fe . bre ii.de 1731*. 

Don Luis Billet. 


fi 




LICENCIA DEL CONSEJO. 


T"^ON Miguel Fernandez Munilla , Secretario del Rey nueftro 
fe 1 3 Señor, íu Efcrivano de Catnara mas antiguo, y de Govierno del 
fe Confejo : Certifico , que por los Señores de él fe ha concedido licencia 
fe á Don Bernardo Jofeph de Reynofo y Quiñones, Regidor Perpetuo de 
fe ía Villa de la Puebla de Sanabria, para que por vna vez pueda imprimir, 
fe y vender dos Comedias que ha eícrito, intituladas : .El Sol de la Fe en 
Marf ella ,/ Conver/ton de la Francia ; y Mas refplandeci'o en fu 
fe O cafo el Sol de la Magdalena , Prime ral Segunda Parte de la 
fe Vida de Santa Mana Magdalena , con que la imprefsion fe haga 
fe por las originales, que van rubricadas , y firmadas al fin de mi firma , y 


» J ■-V ...... — 1 

taife eí precio 3 que fe han de vender , guardando eo la imprelsion 
fe difpuefto ( y pre venido por las Leyes, y Pragmáticas de effos Reynos. 
fe Y para que confie , lo firmé en Madrid á veinte y dos ds Diciembre de 
fe mil (eteciensos y treinta y vno. 

Don Miguel Fernandez Munilla: 

SVMA 

?C£ í 5k£> 


■« 


wa o c^’cac’cjc'c*. 
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SUMA DE L Á T A S S A. 


8 

8 
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^ Abaron los Señores del Real y Supremo Confejode S 
I Cartilla efta Comedia, intitulada : El Sol ae l a Fe en Mar - p 
.4 , Conver Cion de la Francia , María Magdalena , ef- ^ 
i ’ or Don Bernardo Jofeph de Reynofo y Quiñones, á feis 8 
maravedís cada pliego, como mas largamente confta de Certi- S 
? r9 cion dada por el referido Don Miguel Fernandez Munilla & 
en i 4 - de Diciembre de 1 73 1 . g 

& 


F£ DE ERRATAS. 


E 


8 

8 

8 

8 


C* 

, ST A Comedia , intitulada : El Sol de la Fe en Marfella ,y gf 
Converfionde la Francia , Santa María Magdalena , Pri- 
mera Parte , eferita por Don Bernardo Jofeph de Reynofo y P 
(¿linones, advirtiendo en la pag. 1 3 .col. 1 din. 3 <>.que donde di- % 
ce expeffa , diga e Xpert a ; y pag. 1 7. col. 1 . lin. 1 5 . donde dice gf 
mande , diga manda > y pag. 2 . ¿.col. 2.. lin.6. donde áiez nueflro, 
diga K«¿y?m,CQrrefponde á fu original. Madrid, y Diciembre P 
z3.de 1731? g 


Lie. D. Manuel Garda Alejjon. 


Corredor General por fu Magertad* & 

: I 


PRO- 1 


^CXkXxXxXxXxXí 



PROLOGO. 


H 



ECTOR mío , Tiendo yo el primer p»rto que j , í 1 
mi Anchor a luz,puefto fu ingenio en PrenL, d 
aue ava íido el rerrern nnp Hiñ o *»! v Un ' i 


que aya íido el tercero que dio á ei publico en i v 
Theacro Comico , donde eftuve expedía diez v •? 
nueve dias la N a vidad pallada de 1 73 o. ) no f c ,í i 


a 


mucho pedirte que difsimulcs las imperfecciones 
que Taqué de Tu concepto; y para que en el de mi hermana, que 
íaldrá irás de mi, puedan corregirle, fe las adviertas buenamen- á 
ce, íi no pudieres tolerarlas. 1 

La Hiltoria , que referimos reprefentada entonces, y á e l ’í 
prefente, fe íes hizo á muchos repugnante, y la tuvieron (como v 
acafo tendrás tu ) por apócrifa, ó voluntaria en fu capricho, no S 
me admira , por ierran prodigiofa , é inaudita; pero para que J 
no. le cargues , ni culpes de ligero , me dice que te advierta en | 
efte Prologo , que los Authores que la tratan fon Simón Yerro- a 
peo en fu Enchi ridion de los Tiempos , año Si.de Cbriflo : Silvef- S 
ero Pierio en la Exp oficien de el Evangelio de la Feria j.pojl Paf , 
cha , añojy. Er. Elias de la Madre de Dios, de el Orden de j 
Predicadores ; y Francifco Hernández , Presbytero, en fu Hif • 
toña Lyrica de la Vniverfal Kedempcion , z. part. lih. z. Cant. 3 . 

Por darte eñe avifo , y porque los que oy ven á mi berma- 
na en el Theacro, en que yo eftuve , renueven mis efpecies,pa- 
ra enterarfe de las Tuyas, fe ha movido á ponerme fegunda vez, 3 
y con mas riefgo,á la cenfura:Si la tuya hallare en mi algo bue- ji 
no , no lo arrjbuyás á fu ingenio ( que es muy corto ) fino á el % 
influxo de fu efpiricu Poético : Si hallare que reprehender ,effo jj 
fbrá Tuyo , y ce agradecerá qualquier avifo de los reparos que en ^ 
mi hallares, como fean mas bien fundados, que el que vn Anta- a 
gonifta le advirtió con capa de piedad , diciendo havia echado 
menos, que á vnas mugeres can principales como Sanca M aria q 

Magdalena ,} 7 la Princefa de Marfella, no las huvielTepueuo os c 

Criadas, para que las acompañaífenquando andaban por losa) ,, 
res en efpiricu: A que refpondi5,que í¡ huviera hallado a mano ^ 
la candidez de el Tuyo , le huviera puefto allí por fuEfcu c • jf 

VALE, i 


C0- 
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MAGDALENA. 

ESCRITA 

POR DON BERNARDO JOSEPH g» 

de Reynofo y Quiñones. 8 

PERSONAS" ~ gí 

Santa María Magdalena. gí 

Eledla , Trhceja de Mar filia. 

S. Marta , Hue f peda de Chrift o. & 
S. Marcela,Criada de las S arfas . ^ 
/4nge i primero. r* 

Angel fe gurdo. g 

Dos Zagalas. / €? 

Dos Pafioras.. < « 

La Virgen Sanvfsima. 

Un Niño , hijo de l os Principes . 

Mufica . 

Zampan amiento. 

e £- e X e £ € X c Z c £ % & 


Tr'o fimo , Principe de Mar filia. 
San Lazara , Amigo de Chrift o. 

D vida , Sacerdote Gentil. 
Riboniano , General. 

S -Maximino, Di fcigulo deChriflo. 
San Ped> o Apojlol. 

San Juan Evangeliza. 
ElGovernador de Achis, 
Celidonia, Graciojb. 

Chirimía , Vejete. 

Zagales ,y Marineros. 
Labradores , y Pagoresi 


tfc-ts&a&asas 


Na* *£,• 


£/ Sol de la Fe en Marfella i 




/ JORNADA PRIMERA. 

Dentro locan Cavas , y Clarines ; muflen , j» vsíxí fejíivas d vna pane \ y ¿ et 
truenes , y ruido de tempe fiad , y confie fim , voz.es , y lamentos trilles ; y c .£*’ 
mufle a figuiente ( sien cantando , J baylando vn Coro de Zagalas , y z¿¡--,;‘ 
con guirnaldas de flores : Kiboniz.no , y Chirimía en tragt Francés : Divida x r 
tido de Sacerdote Gentil : Troflmo , y Electa con mantos, y laureles , tra~ t f 
en vnos azafates de flores , el vn Cordero , y ella vnas loríelas , o ídem os Uajf 
y a fu tiempo fe dífetibre en el foro prjpecliva de mar alterada , y en vn Ka-.it 
Magdalena , Marta , Marcela , y Lazara, en tragos correfpondiemes : Maximino, ' 
y Celidonia en trage de Heremitas ,y todos con Ej davinas , 
y Cntz.es zozobrando. 


Dent. vozes. Trofimo, y Elefta vivan, 
para tytnbre de las Gaiias. 

Mufle a. La ofrenda , que eíléril 
Els/Sa coníagra, 
en victimas puras, 
de Tórtolas blancas, 
admítela , atiéndela, 
premíala , pagala. 

Dent. voz. De nucífera Princefa el.voío 
propicia admita Diana, 

Dent. Celidl Que me ahogo! 

Dent. Maree 1. Que me anego! 

Dent. Marta. Piedad , Señor! 

Dent. Lazar- La bovrafca 
arroja el Baxel a tierra. 

Cetid. La tierra lo buelve á el agua. 

Dent . voz. Vivan Trofimo , y Eleda- 
vivan Apolo, y Diana. (Jalen aora. 

De Trófimo amante 
admítela inílancia, 
y dale en fu prole 
cumplida efperanza; 
admítela , atiéndela, 
veaU , dafeia. 

Defcubrefe el foro. 

Lazar. Rota la Nave va a fondo» 

Maxim. Señor, tus Siervos ampara. 

Magd. Pues la Cruz es nueftra.guia, 
tened todos confianza 
en tomar feguro puerto. 

Celid. Mucho eífe milagro tarda. 

Trbf. Parad , oíd ; con qué vQics 
confafamente fe embarga 




Mufle a 


r.ueftra atención? 

Riben. Derrotado, 

fin remos, velas, ni jarcias, 
al 1 vn Baxé! fe va á pique. 

Divid. O nunca llegue á la playa, (op. 
pues miro ya en él mi ruiua! 

Electa. Porque a faivamento falga, 
dad orden , que algunos Barcos 
le focarían. 

Devid. Arriefgadas 

fon , Señora, tuípiedades, 
nadie querrá pra&icarlas 
con tan evidente rieígo. 

Magd. Lazaro, fobre las aguas 
( fiado en la Cruz ) te arroja, 
que ellas feran a tus plantas 
tierra firme , y á remolco 
a ia orilla el Baxel laca. 

L azaro. Ya sé , que dixo David, 
que ei que habita en la fagrada 
aitifsima protección, 
camina feguro en quantas 
adverfidades , tormentas, 
y peligros amenazan 
á el alífero ser humano; 

pues alus Angeles manda, 

que porq aun lus pies no ofenda, 
le conduzcan en las palmas, 
guardándole en lus caminos, 
y aísi me arrojo a las canas 
fale del JSavie. 
efpumas del mar, que 
me reciben. 



*v» 




C HJ. y cftin bianáasí 
T De piedra ion a mis huellas. 
r^.Y a ¡as ir jas, pues ir.Cd&as, \f»lc. 
'* n ¡ A humedecerías fe atreven. 

Pues las mías fe 


Cr/¿¿ 

y 


£./„ — — i 

jyi/. La borraica 


mojaran; 


j (i no Fuera mas que erío! 
;!a. Que prodigio! 


ha ferenado aquel joven, 
que pifa del mar la efpaida, 
fin fumergiífe en la cfpuma. 

íUB/t. Y yací Baxél á U playa 
va conduciendo á remolco. 

O'tvid. O pele á toda mi rabia! 
que tenga imperio en las hondas, 
y en mi furor , vna Vara 
tan frágil! Por fer figura 
de aquella en que de mi íaña 
triunfo , muriendo afrentado 
el que abatida, vltrajada 
tiene mí altivez! 

Lazar. A tierra, 
que ya la Nave fe encalla. 

Salen del mar. 

Magd. Marta, Marcela, ya pueden 
ceffar las deíconfianzas, 
los temores, los recelos, 
que oshan tenido alteradas 
en los peligros del golfo: 
faíid á tierra , y dad gracias 
conmigo a Chrifto mi Amado, 

Celid. Aguarden, iré á entonarlas 
en metro de Villancicos. 

M are el. Pues el Hermano les canta? 

Celid. Los carne quaudo fui ciegoj 
Vafe hundiendo con el Navio. 
mas juro á Bríos, que me traga 

con la Barca el mar. 

Marcel. pues fia 

el palo de la Barca. 


8 » 

jg 
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; - J Santa Alaria 

c *"“- añores, que rae hondo! 
que ice da 3 la boca el acca! 
que me anego! 

Hundido el Navio , nada en las 
hondas. 

Maree!. Buen remedio, 
abrir la boca, y tragarla, 
haciendo cuenta que es vino» 

Ce lid. Y fi me ahogo? 

Marcel. Tues nada; 

aunque G no tienes fee, 
ni eño, r.i el paio te falva. 

Maxim. De fu poca fee es cañizo, 
téngala en la Cruz, que tabla * 
fera , que a feguro puerto 
le conduzca. 

Celid. Tendré tanta, ta- 

queen el mar no pueda ahogarme, £$ 

fi en eífo eftriva. 

Lazar. Pues (alga a tierra: 

déme la mano. (faealt. 

Celid. Gracias a Díos,que mis zancas 
dan en duro : ay Padre mió! 
que efíuve ya haciendo baleas 
para vomitarla vida. 

Tro/. Yá la Nave derrotada 
fe fiie á pique, mas ninguno 
pereció en ella. 

Ele ña. Qué aguardas, 

que no mandas conducirlos? 

A tu prefencía los traygan. 

Vivid. O G puaiefle eftorvarlo! 

Habla aparte con los des. 

\ Marta. Yá libres de la borrafca, 

{ quando la tierra pifamos) 
alternen en alabanzas 
del Señor nueftros acentos, 

Marcel. Digan nueílras confonancias, 
Magd. Y repitan nueílras vozes, 

Max. y Laz. Befando la tierra amada: 


Cantan en tono de Peregrinos. 

Cant. Marcel. Todas las criaturas 

alaben á el Señor de las Alturas. 
Cant. Marta. El Sol , Luna , y Eftrellas 

le alaben con radiantes luzes bellas. 


Car* j 


V ^ El Sol de la fe r- 


Trofim» 


mecía. 


Cmt . Mar c el. 


- U «-» - , y y »■ 1 ^ v*/ w w w -v» w\i/ WW V«Av v,y. 

£/ Sol de la Fe en Mar] ella } 

Cmt- Magd. Con uicly tos dei velos 

aplaúdanle los Cielos, de los Cíelos; 

Cant. las y rep. tod- Y eníalcen ía Glorloío, y Santo Noaibre 
ia fiera , el ave , el pez , el bruto , el hombre. 
Vivid. Aquefto te acónfeja mi buen zelo. 

Qué inconveniente hall?, tudefvelo 
en que fepa quien fon ? y mas en dia, 
que con acordé , dulce melodía, 
fu libertad aplauden? 

Sus acentos 

fufpenden mi atención : eftad atentos. 

Pues abre anchos caminos 
de el mar en las honduras 
para fus Peregrinos: 

Todas las Criaturas 

alaben á el Señor de las Alturas, 

Cant. Marta* Pues hizo , que en la efpuraa 
Exaltemos las huellas, 
á fu clemencia luma: 

El Sol , Luna ,y Eftrellas 

aplaudancon radiantes luces bellas,. 

Pues (abe en la tormenta 
borrar vueftros recelos, 
quando el peligro ahuyenta: 

Con incíytos defvelos 

aplaúdanle los Cielos , de los Cielosj 
Cm. las 3 * yrep- los 3 . Y eníalcen fu Giorioío, y Santo Nombre 
la fiera , el ave , el pez , el bruto , el hombre. 

» n_ • .T trllpflTAC mes. 


Las 3 . 


Las 3 . 


Cmt. Magd. 


Las 3 . 


*3 Trof. Vencida ya la diftancia 

( quando á noíotros fe acercan ) 
(era bien faber quien fon: 

54 Riboniano , haced que adviertan 

13 quien foy eflfos Peregrinos. 

§3 Rib. Advertid , que ya en prefencia 

de Rueftro Principe exceifo 
*3 os halláis. 

13 Celid. En la Gaceta 
^3 pondré luego effa noticia. 

¿ Rib. Llegad , que fu Alteza efpera. 

Magd- Engolfados en las glorias 
§D ceíeftiales , las terrenas 

|3 no nos íirvieron de objeto. 

a 3 Trs f' peregrina belleza! 
fj E ieff. A piedad me han commovido. 

D'iv.Yo haré q á rigor os muevan.^;, 
g Laz.j Max- Señor, de nueftra ignoran- 


perdonad la inadvertencia. 



y dadnos ya vueftros píes. 
Magd. Befar,5eñora , merezca 
vueftras plantas. 

Ele el. En mis brazos, 
mas feguro puerto tenga 
vueftro naufragio. 

Marta 1. Señora, 

va es ninguna la tormenta 

i o 

con tal arriso. 

Trof, Sufpenfo 

me ha tenido la Eftrangera 
Peregrina : Alzad de elfueloj 
y decid quien fois. 

Celid. La lengua , 

nos entienden , y entendemos; 
Si havrémos buelto á Judea. 
Man. Pues quedaremos lucido 

E Saulo otra vez nos pelea, ( 

y buelve á echarnos á el 
1 


A ¿*/zí<* Aíar/í* Magdalena. 


. , „r»c ciegue , que tai v eá * 

- '" D cdd,P^’ áí l uéd P eraíS? 

J A iupiicar,que os merezca 

^ifttahumüd.afelemtotme 
de Us noticias , que relian 
por íaber en nueftro arribo; 

Le en pago de efta fineza, 

¿daros cuenca de todo 
me ofrezco yo, 

Trif. Pues atenta 

oye , Peregrina hermoía, 
que po r£ l ue dei P ues düueivas 
¡as dudas con que nos tienes, 
daréáias tuyas refpueíla. 

Aeifertiiifsimo Reyno 
de la Galia ^ a quien fronteras 

el Occeano , y Tirreno 

mar , con Gemianía, y Heípena, 
le circundan ) arribareis; 
pero es bien, que en él íe adviertan, 
por Citerior , y Ulterior, 
dos Galias , que coníideran 
Cifalpina , y Transalpina; 
y que divididas ellas 
en quatro ( que íe nominan 
Céltica , Aquicanea , Belgia, 
y Natboneníe ) entre todas 
la mas rica , y opulenta 
eslavlcima , en que eílamos, 
y loy yo quien reyno en ella. 

Su Capital es Marfilia, 
aquella Ciudad , que a expe nías 
de los feroces Placéenles 
( en la Oiympiada qua renta ) 
fue ei igida por colonia 
delu temeraria guerra, 
quando de Africa pallaron 
con relolucion violenta 
de hacerle dueños de Europa, 
Tiendo tan cortas las fuerzas, 
como excefsivo iu esfuerzo, 
para tan hereyea eraprefla. 

Aquí , pues , quedo arraygaaa 
en fu noble defeend encía 
la Corona , que poífeo, 
ya feudataria , y fujeta 
a el imperio ; mas no en todo. 


w. "«* r . *s¡v nV* -a- ^ . 
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pues tiendo el invido Cefar 
Claudio Ñero ( que ov le ri®e) 

pariente de Emilia ElecTa, ~ 

mi elpola • que e ílá preíente } 
ello , y íu amiftad eftrecha, 
vn defpotico dominio 
en el Reyno me difpenfan. 

La caula d,e haver llegado 
traníitando la ribera 
a efíe litio: : ; 

£¿eci. Eífametoca 

decir , con vueílra licencia. 

Tres luííros ha , que en dichofo 
conforcio , galan obfler.ta 
Trofimo , mi eípofo amante, 
en mi obfequio fu grandeza; 
y otros tantos ha , que el Cielo 
(fordo á nuefxras vozes) niega 
laíuccefsion defeada, 
fin que bailen las ofrendas, 
victimas , y facrificios, 
que á Diana , Diofa nueílra, 
tributamos reverentes, 
para hacer, que á concederla 
J fe incline ; aunque ya en fus Aras 
fu Simulacro fe mueílra 
menos efquívo a. fus ruegos, 
mas compafsivo á mis quexas: 
de ellas movido , ellos dias 
con efperanzas alienta 
fu Oráculo los defeos, 
que ya de fer impaciencias 
^ a villa de la tardanza ) 
llegaban á eftár muy cerca: 
Quando Divida (efíe Joven, 
que defae fu edad primera 
en el Templo fe ha educado, 
y por docto en varias ciencias 
íe han dado Apolo , y Diana 
la íagrada preeminencia 
de fer Sacerdote fuyo, 
íuplíendo á la edad fus letras ) 
de fu parte nos previno: : : 

D'ivid. Permítame vueílra Alteaa, 
que figuiendo fu difeurfo, 
eífa prevención refiera, 
y lo que de ella colijo, 

pues 
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pues ya corrpienenuct ie dexa 
aquel myílerioío enigma, 
que Apolo dio por reípucfta. 

Eípíiitus.que fingiendo [apxrt 
la fantaftica apariencia 
de eñe joven , á efte Reyno 
fomentáis en la fuperñua 
vana adoración , que ligue, 
ya llegó el cafo , en que lea 
neceffario echar el relio 
de vueftra a ftucia en la guerra 
que os publican ios Sequaces 
de eífe Leño , que vandera 
tremolan contra noíótros, 
en fee de que murió en ella 
el Mesías prometido 
por boca de fus Profetas. 

Digo, pues, que el Sacro Apolo, 
( quando fu antorcha Phebéa, 
trasladada á otro emisfe rio, 
dexaba elnueftro en tinieblas ) 
anoche , que yo en fu Templo 
orando eftaba por vueftra 
feliz fuccefsion , me dixo: 

Divida , de la Princefa 
el llanto me ha commovido, 
é inclinada mi clemencia, 
condefcenderá a fus ruegos, 
íi perfeverando atenta 
toda vna noche en mis Aras 
con fu Eípofo, por ofrendas, 
por victimas , y holocaustos, 
me ofreciere la pureza 
de Tórtolas, y Corderos 
candidos, que entre Tabeas 
aromas, y hermofas flores 
confuma el fuego en la hoguera; 
mas de ella nunca el incendio 
abraíará con violencia: 
fin que de eí mar la refaca 
con fu fangre ie humedezca, 
pues antes llorará eítragos, 
ft dando oído á Sirenas, 
que eí mar arroje á ía playa, 
incautamente fe dexa 
inficionar de el veneno 
de lus vozes , y le alberga 
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en ci pes.no compaísiva- 

(dixo )y volando ala esfera 

ei Oráculo Divino, 
dexó en confufienfunefta 
mi difcurfo , bafta que acra 
le na moftr ado ¡a experiencia 
que es la refaca eua gente " ’ 
advenediza , que á tierra 
ha echado el mar , cuya fang re 
quiere nueftro Dios que íea^ 
la que falpique fus Aras; 
que las Sirenas fon effas 
Peregrinas , cuyas vozes 
á el primer pafío embelefan 
¿el mas advertido Uiifes; 
y que fi la blanca cera 
de la fee del Sacro Apolo 
(envueftros oides-puefta} 
no impide la entrada á el dulce 
acento , con que violentan 
el -mas religiolo afeólo, 
y vueftros cultos vulneran, 
llorará la Gaiia eftragos, 
verá Marfiiia tragedias, 
padecerá el Pueblo ruinas, 
fiema án todos afrentas, 
hambres , muertes , tempeílades, i 
raptos , hurtos , y violencias. 

Por efto teaconfcjaba, 
que ni aun de palió atendieras 
á efta gente , y que la echaífes 
otra vez á la inclemencia 
de los mares , y los vientos, 
fin permitir que rranícienda 
los lirnitesde la playa; 
y ais: , gran Señor , qué efperas: 
o buelve á echarlos á el mar, 
ó fin que fu voz atiendan 
rus oidos , con fus vidas 
aplaca la ira exedia 
de nueíhos Sagrados Diofes: 
no por fu caufa padezcan 
tusVaífaiios;y vofotros \absSanW- ¡j 
temed , temed la íangnenta 
efpada , con que ya avrados 
ios Diofes os amedrentan: 
huid , huid de ei infaufto 
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’£*&****'” Santa María Magdalena. 

¡.KM , COI» q Ue >’ a a ° Veda 
¿ ‘ ‘(ir* fuerce os amenaza: 

'ótaos con las c*iíchs, [.l"Z*¡. 

• . . mDÍendo fus v oz es 


'“jr^Cfcena, 

ÍofóÓÍd, S u !? d«lTensplo, 
naife a oírios fe detenga: 
vea Apolo, que ooedien.es 

i fu Oráculo, veneran 

rue ftros rendidos afeaos 
fas divinas providencias. 

¿wuardad;nues como errado 
laisafeolo? l»W/. 

D Wtd. No la atiendas. 
sttfi. A vn engano? 

D)vid. No la efcuches. 
uzar. Como ciegos? 
p\vid. No los creas. 

\i.ixiffi. Como ignorantes? 

Cdid. Ha Padre, 
quiere apollar que nos ruedan? 
Vamos tomando la rauta, 
pues que nos dan callejuela. 
y.lrtu. Oíd , barbaros Gentiles. 
Divid. Calla-loca. 

Celid. Cantaleta'. 

Vamos de aquí. 

Tr'of. Los rigores 


como loy íordo. 




Celid. Ella pieza 

tocaremos mas defpa<q 0> 

Divid. Cantad, y to^os mis huellas 
feguid ; caminad á el Templo. 
Mufic.yZag.Vucs digan lasvozes nuef- 
Mufic. La oífenda,que eftéril ^tras . 
te conla gr a Ele&a, 
admite propicia, 
o Deidad fuprema ’ 
admitela , premíala, 
pagala , atiéndela. 

Entrante , llevándolos Divida con violen- 
cia , y quedan los Santos detenidos por 
Ceiidonio,que durante la mujica 
dicen lo figuiente . 


que me amenazan , me hielan. 

íUcia. Los prefagios me acobardan. 

Ril-on. Señor , nueftro ric-go ordenas 
fi te detienes. 

Divid. Que aguardas? 

Tr'of. Ya fu hechizo me embelefa, 
pues que no acierto á a u femar me. 

E/íí?. C ontra fu cn-^ 

Vamos, Señor. 

'Jagd. Afsi os vais? 

No veis, que es vana quimera, 
que fomenta con fu engaño? 

Kart*. Atended a vna Ley nueva. 

Mam. Mirad que es Dios. 

Celid, También tu? 
quieres callar bachillera? 
dexalos con mil demonios. 

Ckirim. Aquí debe de andar grefea, 
pero yo no cygo palabra 


lazar. Havrá mayor ignorancia! 
Oíd , barbaros , no tema 
ficciones fuperfticiofas 
vueílra idolatría ciega. 

Maxim. Oíd , efperad , infieles, 
no afsi el temor os compela 
a abandonar. 

Celid. Quanto va, 

que aun llevamos para peras? 
Magd. Oíd de el Dios verdadero 
los prodigios , con que alienta 
nueftro fervor. 

Celid. Dale vcftal 

ha de fer ello por fuerza? 

Marta. Efcuchad fus maravillas. 
Maro. Atended fus excelencias. 

......... Celid. Ya es predicar en defierto. 

neo hago fuerza: Maro. Ya eftas canfado. 

1 Celid. Pues ea, 

a predicar a vn zarzal: 

Max. Por que, hermano,no modera 
eífe temor? 

Celid. Padre mío, 

porque el miedo no me dexa. 
Magd. A mi nada me acobarda; 
y afsi áfcguirlos refuelta 
eftoy halta el faifo Templo. 

Celid. Si de Joñas l a Vallena 
apareciera en la orilla. 


en ¡ 


en fu buche me metiera 
per huir de efta canalla. 

Maxim, Qué llama huir? 

Celid* Dar !a buelta. 

Maxim. Es pofsible , que eflo diga, 
quien fer Soldado proíefía 
de la Milicia de Chrifto? 

Laz. Y mas quien tiene experiencia 
de fu poder, pues con lodo 
le faco de las tinieblas, 
en que vivió tantos años. 

Maxim. Que era ciego no fe acueda? 
y que el Señor le dio vifta? 

Celid. Si Padre *, mas íí me tueftan, 
bolveré á quedar á obícuras. 

Marc. Con elfo á vender Gacetas 
bolverás. 

Celid. Tomalo en dote. 

Magd. Lazaro , Marta » Marcela» 
Maximino , Celidonio, 
feguidme todos , no tema 
vueftro afeito los rigores, 
que cítos Gentiles afeitan; 
pues quanáo libres nos faca 
de las borrafcas , tormentas, 
y tempeftades de el golfo 
la Divina Providencia, 
y en vn frágil roto Barco, 
fin remos , jarcias , ni velas, 
a efte Reyno nos conduce, 
quien puede dudar , que fea 
para que á Chrifto publiquen 
libremente nueftras lenguas? 
para que enfalcen fu Nombre? 



£/ Sol de la Fe en Marfella t 

para que iu Ley extiendan? 
y para que en honra fuya ' 
i fi fe ofrece 5 y en defenfa’ 
de iu Fe demos las vidas? 

Uz*y. Quien havra, q ue no apetezca 
morir por fu amor? 

Maxim. Ninguno, 

pues folo á effa dicha anhelan 
nueftras fatigas. 

Marta. Mis aníias 
folo effa eíperanza alientan. 

Marc. Pues fi ha de ier, vamos preño 
que no he de fer la poftrera, 
que dé por Chrifto la vida. 

Celid. Seras de las Cocineras 
Protomartyr , y Abogada 
de Enanos, Pages, y Dueña», 
fi eres Santa. 

Laz. Pues la noche 
viene ya fus fombras negras 
efparciendo, en la Ciudad 
entrénaos. 

Maxim. En fus Almenas 
fabréfixar animofo 
la Sacrofanca Vandcra 
de la Cruz. 

Magd. Venid, hermanos. 
jodes. A todos tu exemplo alienta. 
Magd.Pves publiquen nueftras vozes, 
Mart. Pues pregónela fee nueftra: * 

Todos. Chrifto es el Dios verdadero, 
que en los Cielos ,yen la Tierra q 

fe debe adorar : Gentiles, tf 

adoradfu Omnipotencia. {vanfi 8 

... j 

Ábriendofe el foro ¡fe de fe abre el Templo de Apolo , y Diana confus E fatuas , en] si ^ 
rofros imitaran los de la Luna ,y el Sol , [obre visas Aras piramidales , a cuyos p>' ! 
fe verán dos Sitiales Regios ,y ante ellos de rodillas Tr ofimo , y Electa , en acción A p 
efiar orando ; y quedando dormidos , J recofiados ¡i 'obre ellos , defiende por lo alto 

th entro Divida en vn Carro de rayos , y luces , imitando á el de el Sol, ^ 
y Pbctetonte , veftiáo corno pintan d Apelo. 

' . 

«*• V . - -y«^H 

Trbfim. Apolo Soberano, i* 

reciba efte confuelo de tu mano < A 

mi afecto , pues propicio ft 

á tus Aras feofrece en íacriñcio. 

Electa. Belltfima Diana, ^ 
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Trefilé" 

Ele^a. 

Tr'ofim. 

Los i. 


pues mi tee fe dedica tan vtana 

a tu obíeqaío rendida, 

¡oare ver mi oración de ti admitida* 

Vea por ti lograda^ 

¡a fuccefsion , que efpero. 

Defvelada, 

mal el fueño reprimo. 

Morfeo me combate , y mal me animo. 

Pues dexa aprisionados, 
a todos mis fentidos embargados. 
taxstndo Divida. Sobervio Pbaetonte, 

mentida imitación de elOrizonte, 

que afe&as lo lucido, 

de tu brillante Carro conducido, 

pretendo disfrazada, 

en la Deydad de Apolo transformado,' 

que mi rencor , mi rabia, y mi defvelo, 

guerra offados publiquen contra el Cielo» 

y en el lóbrego efpacio de el profundo, 

contra Dios , contra el hombre, y contra el mundo§ 

no porque alivio efpere, 

pues ferán ma* mis penas fi .venciere, 

fino porque mi faña 

imagina el alivio en la cizaña, 

que fiembra contra el hombre, „ 

por borrar de fu mente el Sacro Nombre 

de fu Hacedor Gloriofo, 

y que llore infeliz no fer dichofo. 

A efte fin conducidas 

mis' aftucias aora ,que las vidas 

de Morfeo á el imperio 

en natural propenfo captiverio 

los Principes entregan 

en fantaftica lid , á darles llegan 

nocivos documentos, 

para hacer , que embaracen los intentos 

de effos Advenedizos, 

que burlando el rigor de mis hechizos, 

fin temor atropellan 

los peligros , que opongo , y firmes huellan 

la Ciudad , publicando 

de fu nueva Doctrina el primer Vando. 

Mi Deydad agraviafteis. 

Principes , quando tibios rehufafteis 
el ofrecerme finos 
en mis Aras aquellos Peregrinos, 
que expofitos de el hado. 


para 




ti Sal Ue la Fe en MmjelU,'**' 

para ruina del Keyno ñau anioauo, 
pues de eftragos fatales 
ícrán caufa effas Gentes Orientales. 

Contra ellos ,-rafgando eiíe azui velo, 
he venido , y a daros el confuelo, 
de que en paz dilatada 
alcanzareis la prole defeada, 
fi hacéis , que tantos daños 
fe atajen con fas vidas , fus engaños 
fe eviten con fu muerte.; 
libertad vueftro Reyno de efta fuerte, 
ofrecedme fu fangre en factificio, 
y me tendréis propicio, 
acepto , y obligado, 
logrando de mi agrado, 
que en fuccefsion felice 
vueftra heroyea memoria fe eternice. 

‘En fue-ños Trófitn, A tu voz obediente, 

Apolo Soberano , pues clemente 
a mis ruegos te inclinas, 
la muerte les daré. 

Electa, Con tu¿ divinas 

piedades halla el alma 
el defeado aliviotn tanta calma. 

* “ * " ' ... - 3 

fer el lañe contrario aparece ñora con frefieza la UagAdem 
en vna Tramoya vijtoj, ámeme adornada. 




■MagA. 


D)vid, Afsi veréis logrado 
vueftro noble defeo. 

Antes fruftrado, 
moníiruo infernal , tu intento, 
veras tu precipicio , y tu tormento, 
tu eftrago , y tu caftigo, 
pues por mas que te mneftres enemigo 
de nueftro fanto zelo 


no has de 


lograr el fin de tu defveío. 

! qué rigor ! fiera viokncial 


Vivid. Qué rabia ! qué rigor 
Magd, Pues la Sacra Divina Omnipotencia 
en fu nombre me embia 
para que dé caftigo á tu ofíadia; 

Ycaro fugitivo, 

que necio te remondas tan altivo: 

Nembrot fobervio , oífado, 

que efcalar quiere el Soi,de embidia armado: 

Phaetonte atrevido, 

que entre radiantes luces efeondido 


4t* 


Santa María Magdalena. ti g| 

tu vanidad te tt¿va 

á Ungirte Deydad , fea la prueba gu- 
iñas ‘clara de tu engaño __ ^ 

ver en tu precipicio el deíengaño; 
pues el Señor te ordena, 
que a mi voz obedezcas , y que en pena 
de el loco atrevimiento, 
a ti mifmo te firvas de efcarmiento. 

jtivid. Opefe á mi fatiga! 

mi rabia , y mi furor ! quando me obliga 
tu voz á que afrentado 
cayga precipitado 
en los lagos abemos, 
recíbanme en (u centro los Infiernos; 

C«t precipitad» , imitando el precipicio de Thaeton. 

Electa* Alfombro es quanto admiro. 

Trofim. Con tal palmo , ni aliento , ni fufpiro. 

Magd. Gentiles imprudentes, 

conoced á quien íuifteis obedientes: 
mitad ea quien confia 
vueftra ignorante ciega idolatría; 
y advertid , que os engaña, 
fembrando entre vofotros fu cizaña: 
temed no logre el fin de fu defvelo, 
y temed , que os caftigue ayrado el Cielo: 
atended á elfos pobres Peregrinos, 
que Oráculos Divinos, 
fu nueva Ley explican: 
admitid la Do&rina ,que publican, 
haga eco fu voz en vueítro oído, 
que afsi vereis cumplido 
el logro , que defean vueftros pechos; 
y porque íatisfechos 
quedéis de lo que es digo, 
de vo premio , y de vn caftígo, 
cue {eran vn Oriente , y vn Ocalo, 
os profetizo el gozo , y el trafpaífo. 


( defaparece. 


"Defplertan .y [alen k el tablado. 

Ttf. Deten el rápido vuelo. Soldados : ha de mi Guardia. 


Deydad fugitiva : eipera, 

.■leer. Tente, aguaida, no te aufentes, 
no te vayas. 

Ir s/. Detenedla, 


Sale Riboniatu » Chirimía ,y Soldados. 

r ibón. Gran Señor . or¿rw 

B t ilea 





Eiecía. Haveísvifto, 
Trof Haveis notado 


gyrar eíTa azul esfera 


Una Muger? 


Y 


Electa, 

Trof. Un alfombro? 

Elegía. Un milagro? 

Trof. Una belleza? 

Elegía. (}ue arrebato mis fentidos? 

Trof. Que íuípendio mis potencias? 

R¿L Nadie en efteTemple haentrado, 
gran Señor , pues aunque atenta 
nueftra lealtad efta noche 
eftuvo en continua vela, 
nada havemos advertido 
hafta que el Alva rifueña 
llego , y con ella vnas vozes 
con que la Ciudad alteran 
los miferos Peregrinos, 
que la borrafca deshecha 
ayer arrojo á la playa. 

Trof. Pues haced queá mi prefencia 
ios conduzcan, fin que alguno 
á maltratarlos fe atreva. 

Ribon. Voy , Señor , á conducirlos. 

Vafe con los Soldados, 

Chirifíi. Ya los Principes empiezan 
( como acoíluítíbrari j con vozes 
á aturdimos las cabeza-s, 
aunque yo no oygo palabra 
como foy (ordo ; mas queda 
de per sé ifegun Galeno ) 
fupuefta la confequencia, 
que á los fordos atolondra 
folo el ver menear la-s lenguas, 

Trof Cielos ! qué he vifto del fueño 
en fantaftica apariencia? 

Elegía . Luego vos también , Señor, 
advertifteis la eílraíicza 
de. tai-portento? 

Trof Confufa, 

abforta , muda , y fvtfpunfa, 
no sé qué me dice el alma 
áel ver en la forabra denla 
de la noche á el Sacro Apolo, 
que cediendo á Deydad nueva 
fu poder , cayo abatido 
• a la vos de la Eílrangéra 
* ft 


Su arrogancia 


Peregrina. 

Elecla. 

deslucida , manifiefta 
el engaño en que nos tuvo 
fu Oráculo , con íupueítas 
dilatadas efperanzas 
de fus falibles promeífas; 

Trof. Y mas quando quien le abate 
nueftros defeos alienta, 
ofreciéndonos propicia 


A 

a' 
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vér íu logro; 


Elegía. Pero advierta 

vueftra atención , que templado 
■eífe gozo con la pena 
de vn Ocaío nos propufo. 

Trof También eífe dolor templa 
de vn Oriente la alegría. 

Elegía. La confufion en que queda 
con tai enigma el dlícurfo 
quifiera aclarar. 

Trof Pues ella 

nos tacará de eífa duda, 
que con eífe fin i : 

Sale Ríbon. Y á llegan, 

gran Señor , á vueftros pies. 


Salen Lazaro , Maximino , Celidimií , 
Magdalena , Marta , y 
Marcela. 


Trof Alzad,aue no es bien le bu® 
á tal acción , quien k a ¡km a 
con la protección del c®’ 0 


Cel. Sí querrá eftehobre echar piernas 
Laz , Y á le havra templado el C;elo 
Maxim. Con buen ro-firp nos efperai 
á el parecer. 

Marta. Mas afables 
| á nueftra vífta fe mueftran. ^ 

\ Mirgd. Eíeétosíon de el prodig'- 0 » 
i que os he contado. 

| Trof. Qué efpera 
1 vueftra atención? 

Ele Ha. Llegad , pues, 

fin que eí temor os detenga. 

Taz y Max. Y k eftá,granSer.or,ren i 


á tus pies nueftra obed¡encia.^_^ 




' ~ Sama Mana MagaatthUi 
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ella 


Peregrina beiia. 


prscoiT-infauc 
‘ ZlahÍM 


■ í£ n losDiofes. 


Hablan ios 3 . aparte. 


Muivaur Dodor Chirimía; 
mas n® obítante ,fi tuviera 
dos palmitos mas de oidor : : 


¿tai .•**<* j 1 ~ . 

»<• T Señoradas plantas vueftras Celia, hueras burro con orejas 
i fe eleve Chir. VoftfO fetVÚO 


Sueno, a que fe eleve 
nue ftra humildad. 
tU 8*- Qne perfeda 
es en todo tu hermoíural 
n j aun en mis brazos fe eleva 
q U ¡ e n en los Diofss domina. 

Hablan las 5 . aparte, 
xíarc. Ya no nos virián. 

Celid- Me pefa, 

folo porque ya tema 
hecho el animo a que fueras 
Procomartyr de fregonas, 
v con la jacara nueva 
detumartyrío penfaba 
hacerme rico. 

More. Pues pienfa 

en que efle tu buen defeo 
pagaba yo , que difpuefta 
eilaba quando te affaflen 
á recoger la manteca, 
que falíeífe de tu enjundia. 

Celid. Por reliquia? 

More. Per venderla 

pata la luz por arrobas, 
como aceyte de Vallena- 
Celid. Tan gordo eíloy? 

Marc. Lo bailante. 

Cbirim. Ya sé que víledes motejan 
el que foy fordo, y me enfado 
de efcucharto. 

Cel.d. Tomate ella, 
eftotro con lo que faie! 

Cbirim. Tanrecondita es mí ciencia 
en la Chimica , Clrugica, 
y expeda Farmacopea, 
que porque no fe me exhale 
me he tapado las oideras, 
quedandofurdus ad intra, 
feá malítiofus ad extra. 

Marc. Hermcfo par de vigotes! 
con lindo frió le dexa 
la carentura á el Vejete! 

\ «>.Mi nombré? es de confequencia: 


Chir. Voftco fervitor,tres zumbres. 

Cel.Yo foy vueftro, azumbre y media. 

Tr, Que en fin los tres fois hermanos; 

Lazar. Si Señor , y Magdalena 
es la menor en edad, 
aunque mayor en las prendas 
de difcrecion , y hermofura. 

Electa. Bien acreditadas quedan 
folo con veros , y oíros. 

Magd. Quizá , Señora , por ellas 
el nombre adquirí de libre, 
loca , profana , refueita, 
y publica pecadora. 

Maxim. También con ellas atenta 
fupo borrar días faltas, 
amando con tal terneza, 
con tal extremo , á fu Efpofo, 
que mereció la dixera, 
que por lo mucho que amaba, 
remida fus ofenfas. 

Marc. Y en las tablas de fus píes 
fue Lavandera tan dieílra, 
aue el jabón de fus cabellos 
quito á fu roílro las pecas 
con el agua de fus ojos. 

Mana. Y en fin amó tan de veras, 
que el mifmo que tuvo zelos 
de fu deshonor ,confieífa, 
que entre las partes de amante 
eligió la mas perfeda. 

Trcf. Referidnos vueflra hiftoria, 
cumpliendo aquella promeíTa 
que me hicifteis. 

Eleka. Y decidnos 

el Author de eíTa Ley nueva, 
que íi en los Diofes domina, 
fuerza es, quemas que ellosfea. 

Celid. Y fi no fuera mas que eífol 
Magd. Oid,quemiHiílotia esefta: 
£n la fértil Paleílina, 

Provincia de Afsia, á quien riegan 
de el jordán claros criftaks, 
que veloces íé aefpeñan 
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á ei negro lago , 6 mar muerto 
á morir con tanta priefa, 
que aun de fu aparente vida* 
nunca ven la adolefcencia, 
yace la antigua Bcthania, 
Noble Vii(a¿; aunque pequeña) 
que diftante á quince eftadios 
de la hermofa ,1a opulenta, 
la magnifica , la grande, 
ia fobre todas excei'fa 
Ciudad de Jerufaién, 
viene á fer como vna Aldea, 

6 florida Quinta fuya, 
fiendo Patria,y Villa nueftra. 

Aquí de Siró , y Eucaria 
(en cuya heroyca afctndenci* 
los Cetros , y los Laureles 
fueron plumas , fueron letras, 
con que dexó la memoria 
á el tiempo fufama eterna) 
nacimos Lazaro , Marta, 
y Yo , que de Magdalena, 

( fiendo mi primero nombre 
Maria } por excelencia, 
el pronombre me pulieron 
de Magdalo , Fortaleza, 

6 Caftiilo , que en Samaría 
me toco á mi por herencia. 

En Betnama nos criaron 
a los tres con la grandeza 
correfpondiente á el decoro 
de la iiuftre fangre Regia 
de nueftros Padres , que atentos 
ádefterrar la rudeza 
de nueftra infancia aplicaron 
íu cuidado, y fu experiencia; 
si bien, que no duro mucho 
ella aplicación , pues fiera 
la muerte embargo fus vidas, 
dexandome en edad tierna, 
fin dirección , norte , o guia, 
quando tan precitos eran 
á nú juventud , que loca, 
corrió fin freno , ni rienda, 
hafia que precipitada 
e (trago fue de si mefma. 

Huérfanos, en fin,quedamos. 


El Sol de la Fe en Mar J ella t 



y por evitar tutelas, 
y vivir mas libremente 
dividimos nueftra hacienda 
y los tres nos feparamos * 
por lo qual , con varias fendaj 
feguimos diftintos rumbos * 
yendo Lazaro á la guerra * 
qnedando Marta en fu cafa 
y figuiendo yo ei que ciega * 
me didó mi fantasía, 
y oy mis potencias lamentan. 

Digo , que fegul la Corte, 
loca , vana , defembuelta, 
moza , rica , bien prendida, 
curiofa , libre , alhagueña, 
decidora , y fobre todo 
preciada de no fer fea, 
de cuyos antecedentes 
omito la confequencia, 
por fer de mas el decirla, 
quando ella entender fe dexa. 

Doce años viví olvidada 
de mi ser en efta afrenta, 
áque afpiraba ambiciofa, 
no de joyas , ni riquezas, 
fino de ia adulación, 
pues que vana , y lifongera 
folo efte premio bufeaba 
para faciar mi fobervia; 

Vino , pues , en efte tiempo 
de Nazaret á Judéa 
el Sacrofanto , Inefable, 
Divino , Immenfo , pues llena 
con fu grandeza infinita 
IosOrbes de Cíelo , y Tierra, 
Jefu Chtifto,Hijode Dios, 
que predicando la nueva 
Sagrada Ley de la Gracia, 
fueron íus prodigios mneftra 
de fu pode* ; íus milagros, 
de fu virtud-, íu eloquencia, 
de fu gran fabiduria; 
v todo , en fin, fue evidencia 
de fu Deydad myfteriofa, 
ya á nofotros manifiefta. 

En vno de fus Sermones 
entré curiofa , y atenta 
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. (U divina palabra, 

aipars* 4 * íae«.a, 

* J empedernido pecho 

? r ocar fupo en blandacera 

ucs hizo, q« idcmi «da 
d^affe U errada íenaa, 
v tomando otro camino, 
f,n aliños, defeompuefta, 

fir, adornos, deígrenada, 

(5n afcytes , fin preseas, 

¿e vngnentos apercibida, 

v ya en lagrimas deshecha, 

Ilcgafl® * echarme a fus plantas, 
confesando mts miferias 
mudamente con los ojos, 
porque embargada la lengua, 
n¡ aun para alentar fufpiros 
pude allí fervirme de ella. 
r Defpues de haver derramado 
fobre fus pies las bujetas, 
b pomos délos vnguensos 

odoríficos, mi* trenzas, 

( firviendoles de toballas ) 
amantes yedras fe enredan 
en tiernos dichofos lazos, 
fondo grillos , que 1c fuerzan 
a condefeender piadofo 
en remitir fus ofenfas . 

Miróme , en fin, el Señor, 
y conociendo que eran 
mi amor, y dolor tan grandes, 
vsó de fu gran clemencia, 
tomó a fu cargo mis culpas, 
obligófe á qHe por ellas 
daña en la Cruz la vida; 
y dándome per refpueüa, 
que remitidas eftaban, 
me embió en paz , y de mi agena, 
pues quedó con él el alma, 
que el imán de fu pureza, 
para coniumir fus yerros, 
la atraso á si con violencia. 

El querer yo referiros 
los prodigios , y finezas 
que obró el Señor defde el día 
que en la mas pura Doncella 
toaró carne , y quedó vnido 


k uueu.a naturaleza, 

hada que en la Cruz nos dio 
con fu muerte vida eterna, 
fuera emprehender temeraria 
la mas difícil empreífa. 

Baile faber , que a los muertos 
daba vida, y de ello en prueba 
hable Lazaio por todos, 
pues por él bolvió á tenerla s 
haviendo ya quatro dias, 
que era huefped de la tierra. 

Quefanaba enfermedades, 
díganlo Marta , y Marcela, 
pues íolo con fu contado 
fanaron de fus dolencias. 

Que falud daba a incurable* 
Paralyticos , lo mueílra 
Maximiao , que fin hombre 
treinta y ocho años la puerta 
ocupó de la Pifcina, 
y fu virtud le echó de ella 
por fu pie , pero llevando 
iu Carretoncillo acuellas. 

Que daba villa a los Ciegos 
con lo mifmo que otros ciegan, 
Ceiidonio lo publique, 
pues ahuyentó las tinieblas 
de fus ojos con el iodo 
que hizo de faliva , y tierra. 

Que fue vniverfal remedio, 
y alivio de las miferias 
humanas , díganlo quantos 
fueron á fus pies con ellas. 

Que tiene imperio en los vientos, 
y en los mares , la experiencia 
con noforros os lo ha dicho, 
paes prefos en la primera 
perfecucion , que arrogante 
contra los fieles fomenta 
Saulo i aquel necio Taríenfe) 
en vn Barquillo nos echa 
en Jope a el mar , y un remos, 
timón , trinquete , ni entena, 
en folo vndia anduvimos 
mas de fetecíentas leguas 
baila arribar a Marfilia, 
adonde fu providencia 

nos 
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nos guio , para que os demos 


de íu ley noticia expteíia, 
de fu bondad ciato indicio, 
de íu fee firme creencia, 
de fu amor feñal dichoía, 
de fu poder clara prueba; 
y para que os dernoftrénios, 
que es vueílra Ley imperfe&a. 


t 


que vueítros Dictes fo R f a if 
que fus Aras fon violentas ’ 
que fus Templos fon ¡mmundc* 
fus Oráculos quimera, ’ 

íus Simulacros engaño; 
y pues que de ello evidencia 
teneis ya , feguid á Chrifto, 
que es la mas fcgura fenda.’ 




Acabada la relación t fe oyen truenos, y rudo de terremoto , imitando arrujrmrfi t 
Templo ¡cuya prefpecliva fe defprende en varios trozos de rumas , que puedan fufan, 
fas en el áyre , d tiembo que Magdalena enarbolando fu Cruz dice los * r - 


verfosfiguun- 


» cj títiwyí/ j - — - 

tes , baviendo dicho primero Vivida los fuyos oculte detrás de U 
Efiatua de Apolo , de fuerte que imite ha- 
blar por ella. 
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Vivid. Aquí de toda mi rabia, 
de mi añuda, y mi cautela; 
para impedir que le ligan 
efta maquina fallezca 
áelimpuifo de mi encanto. 
w Trbf. Los Diofes fienten fu afrenta, 
¡3 Elect.Y yá emprehenden la venganza. 
D r ibón. El Templo fe viene á tierra. 


8 


3 


Tempí — 

Magd. Sufpende el curfo á tu eñrago, 
deten maquina fobsrvia 
tu precipicio, á ninguno 
de los prefentes ofendas. 

Crof. Qué admiración! 

Electa. Qué portento! 

Div. Qué horrorlqué rabialqué pena! 

Que afsi fruftre mis defignios! 

Celid. Defpues que la paltmotean 
los diablos la relación, 
han tirado ías monteras 
para ei victor, y en el ayre 
las hizo quedar fufpenfas. 
liare. Cuenta con vn monterazo: 

aora fe anda con chufetas? 

Celid. Si , hermana , que tengo fec 
á viña de Magdalena, 
que agarrada eílá á la Cruz. 

Chiritn. Parece que aqui rerexan, 
pues caen algunos chinarros. 

¡ Magd. Ninguno ei eñrago tema.: 
i dtzar • Qué prueba queréis mas clara j 
^ _ nnf» nos alienta? 1 


Maxim. Qué razón mas convincente? 
Magd. Aun otra ay mayor,que pueda 
convenceros , fi dudaffeis. (efta? 
Trof. y Llect . Qual puede haver mayor q 
Magd. Atended : Pérfido , impuro 
efpirítu , que fomentas 
engaños , con que perfuades 
la idolatría , que enfeñas, 
en nombre de Dios te mando, 
que hagas luego manifiefta 
á eftos Gentiles tu añuda, 
v de fu error les adviertas 
el engaño en que han vivido. 

Div. Yo he de añadirme eíTa afrenta? 

fiero rigor ! qué tormento! 

Lazar. No refpondes? 

Vivid. Qué violencia! 

Digo que foy: : . 

Maxim. No lo dices? 

Vivid. Qué crueldad! 

Celid. Titubeas? 


Divid. Digo que yo foy Apolo 

r-*» . . m « Pfl 


Celid. Perro maldito , no mientas. 
Marcel. Reniega , di la verdad. 
Lazar. A ei imperio te íujeta 
de lapoteftad , que exerzo 
como Presbytero. 

Marta. Pipera, 

veras que todo ei Infierno 
te compele. 


de el poder ». que nos alienta? ¡ Divid. Que tormenta. 
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¿anta Marta 




■ nS dii tenían 

>' aE11 '%bras , q ue eran vn P aíír10 

irss 1 y. ue fcn railiagteras; 

¡tlfl v» bellaco, 
n ' a „Ve llagaba Boionio 

Squaodoeftabaembooado 

?-|^ndo yo vnasfeguras 

¿1 muelos Dioíesque&rados, 

b y me di® vn pefcuezon, 

ÍS me hizo rodar de vn tranco 
Ja efcalcra , y dempus dix °> 
jnuyíefudo , y meíoraüo: 

Hermano , yá vuelos Oróles 

feJlos llevaron líos diabrob, 

ya tolo aquí á jefochrtfto 

haveis de adotar. 

Uvr.Celid. Hermanos, 

ya ea mi tenéis el remedio, 
que tanto haveis deleado: 

Yo os matare áei Dragoncillo. 

Salen* 

CAiV .Predique, hermano,en contralto, 

qucacflbtenor.no le oirán. 

Celid. Si tienen en contraoaxo 

la orejas , por íer Tordos, 
lo mifmo es afsi , que a dado. 
chirim. Ya no pueden tardar mucho, 

que aquí cerquita quedaron, 

y a convertir eíle Pueblo 

los dos nos adelantamos. . 

Celid. Y entramos á la fordina. 

4. Ninfal, AndreniOjSicano, 

ya llegan líos milUgreros. 

Celid. Si , hijos mies, y a llegamos, 

aunque los demas pudieran 

quedarfe allá, pues yo bailo 

para hacer vn miiagriiio, 

que es de los mas ordinarios. 

1 . Efte lo labra : ha Tenor, 

como hace aquel líos miilagros? 

Cklrim. Yo íov MonGur Chirimía, 

* 

Dc&orin vtroque. 

1 Nabos! 


mas íiendo Medico aora, 
aun á los veíliglos mato. 




Celid. Toma f¡ purga el Sordiilo! 
Ckir. Si he fido Thenieute? 
Celid. De ambos. 


que ñen lie peícudo elfo. 

^*1 ^ rr-íon trA íltl ^ ni 


’nirin 3. Si arr.ic-o. vo fui Soldado, 

..U. .. 0 ’ 1 _ T 


. . ° ’ j 

y havre muerto mas Dragones, 
que cabezas de muchachos; 


Chir. Y en vn reencuentro que tuve 
con mi Capitán Pilaros 
( que es natural de León 
en Galia, y efla mandando 
por Prefidente en ]udéa ) 
le laque defafiado, 
tírele vna cuchillada, 
que le rebané vna mano, 
de vn bótele Taqué vn ojo, 
y de vn rebés todo el cafeo 
le rapé de la cabeza. 

Celid. Con que zurdo, tuerto, y calvo 
quedo aqueíTe Cavallero? 

Chirim. Yo ? no Tenor, ni vn araño. 

Celid. Como ha de hacer coTa buena 
vn hombre tan feñalado? 

Ya no ay que admirar , qucdieííe 
muerte injufta elle Tyrano 
a Chrífto ; pero con eílo ( en tono. 
yávueílros DioTes velaron, 
ya Apolo rodo la bola, 
ya ele ur rio la bota Bacco, 
ya todos ^ con mil demon'os) 
quedaron tan eílropeados, 
que parecen pepitorias 
de las que cenan los diablos. 

. Non lie miráis como garla, 
eTpatrtando líos tabánes? 

.. Atónito eító de oy llcl 
a. Amigos , es gran Lletrado! 

Celid. Ea hijos míos, aauefto 
Te reduce á pocos tragos, 
tragad á el Dios verdadero, 
vomitad los guíarapos 
de eíTos Dioies de mohatra, 
que han férvido de efpantajos 
en las higueras de el mundo; 
y como dixo Plutarco, 

Tulfurizate faginas, 

facite hoguera, y quemadlos. 

Yo eílo con la beca abierta. 


Efte labe mas que el Drago- K 

¡ D Celid. & 
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Fé en Mar j ella 



?ck 


V} Csl. Parece que aun eílán duros, {ap. 
i> pues no echan el lagrimado; 

^3 mas yo haré que les ablande 
^ vn romance , que á ellos Payos 
¿y el oír rezar á vn Ciego 

les enternece halla el bazo, 
pues mas les commueve á vezes 
con muecas , y en tono baxo, 
gy que oír á vn grande Orador, 

*p que fe ella delgañitando. 

i. Soípenfo eñá. 
iD i, Desarriendo 
«K lio que ha de pregonarnos. 
fú Celid. Vaya en tonulo de Ciego, 

$3 que aun no fe me havra olvidado: 
sD En el dolorofo entierro (en tono . 

ín de aquel Jufto a’KÍHciado, 
que por culpas , y no Tuyas, 
quilo morir en vn palo, 
v) Ville ei Sol bayeta negra, 

^ y la Luna mongil bailo, 

*5 capuces la Tierra, y Cielo, 

- que Ton de el muerto criados. 
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8 


8 


8 


8 


Salen Lázaro , Maximino , Marta , y 
Marcela , R iboniano , y el Gobernador 
de Achí i , que los -viene 
guiando* 


8 


8 


8 


8 


Max. Hermano, hermano, qué es ello? 
Celid. Calle, Padre, que ya acabo: 

De la Caridad vinieron [en tono. 
a enterrarle dos Hermanos. 

Marc. Aquí te vienes con elfo? 
Maxim. Ella loco? 

Celid. Voy á el cabo: 

Y los ce la Vera-Cruz, (en tono. 
con algunos de el TraTpaíTo. 

Miren qué tal te los tengo! 

Marc. Celidonio? 

Celid. Colinabo! 

quieren dexartne ? ay talcofa] 
no ven el fruta.que Taco? 

Lazar. Calle, no fea ignorante. 

Celid. Ya he convertido á los quatrs: 
Ea hijos , ya fabeís 
quanto os conviene el falvaros. 


OS 4 . 


Gran perito es el Bolonio» 

CeLd. Harto os be dicho, m ¡r ¿ ,u 

Marta. Proíeauid . Señnr °' 


rofeguid , Señor. 

Gev. En hn, 

pues victimas, yholocauftos 
no alcanzan de nueftro Diofe s 

el remedio á tanto daño 

( Cabiendo ya los prodigios 
que en la Galia haveis obrado 
con ei poder de vn Dios nuevo, 
á quien venís publicando \ 

A r' _ r- r\ . / 


e 

h 


Achis en Tu Conílílorio 


me encomendé 


el Ppderolo , Infinito, 


v P°r el cargo 
que de Tu Govierno exerzo ) 
paffaíhe á Maríilia a daros 
cuenta de todo , y pediros 
de Tu parte , que apiadados, 
quiíieffedes vibrarla 
para fu a’ivio , y de quantos 
miícros Pueblos fojuzga 
( los que oy Te hallan defpob^dos 
por el temor de effe fiero 
veftiglo , que deborando, 
ya las relés , ya los frutos, 
ya los hombres, y ya quanto 
defde eífe encumbrado monte, 
á quien circunda el Rhodano, 
que es donde fuele habitar ) 
en rio , en monte, y en prado, 
regiílra feroz fu vuelo, 
deñroza cruel fu eftrago: 

Y pues Trofimo, en fu aufencia, 
el Govierno oy ha dexado 
de elle Reyno avuefira hermana, 
mirad por fu bien, que quando 
de las iras de efte monftruo 
libre fe viere , eíperamos 
faber de eííe Dios ignoto, 
y de fu Ley , por li acafo 
de la nueftra no defdice, 
para que entonces podamos 
( colocándole por vno 
denueftros Diofes Sagrados) 
en fu Templo: : ; 

Laz. No profigas, 
que tiendo el Dios qu-e adora® 0 
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c ¡I«fto, cifrando, el banto, 
d ¡0I0 Dios Inefable, 
d Criador increado, 

Sc-'ior de Cielos, y 1 ierra, 
el único. Dios de quanto 
c- si contienen íus Orbes, 

, erarle entre los faifos 


e i }uz 0 — 

Uioies , que adoráis, es yerro. ^ 
w xtm . Porque íslgais de el engano 


en que vivís, ignorantes, 
a rodo el Pueblo defpacio 
farisfaré con razones 
dccongtucnci^ , íBoílr&ndo* 
que folo á efte folo Dios 
fe debe adorar. 
m t*. Y en tanto 
/ para que de fu podee 
admiréis Lo Soberano) 

Tercis , que folo a el imperio 
de fu Nombre Sacrofanto 
aqueíTa terrible fiera 
viene á mis plantas, poftrando 
fu altivez , y que fu orgullo 
con fola vna voz amanfo. 

Ya , Divino amado Dueño, 
qtre tu piedad me ha iluftrado, 
dándome a entender quien es 
quien caula tantos eftragos, 
para gloria de tu Nombre 
daks poder á mis labios 
contra elle terrible monftruo, 
a quien ya en tu virtud llamo: 

Hidra infernal , fierpe aftuta, 
veftialo horrendo, que el daño 
de nueftra naturaleza 
ocafionafte, engañando 
a nueílros primeros Padres, 
para hacernos tus eíclavos, 
en nombre de el Redemptor, 
que nos liberto , te mando, 
que a mis vozes obed r ente 
udciendas de el monte. 

¿zxa Divida vejrido de Dragón , pendien- 
:e de dos arambres , en vuelo tapido, tra 
Jtnd) oculta en la efpalda vna talla , 
w '-~~js.il; te , fabre la qual pueda fabir 
¿l Celiderdo a fu tiempo en vuelo quebrado 
a c avallo en el. 
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Div. Ay r ado, 

para haceros con tris garras 
menudos trozos. 

Celid. Andailo! 

elfo tenemos acra? 

Gov. Que horror! 

Us 4. Que miedo! 

Chirlen. Qué eípanto! 

Ribtn. Qu_é admiración! 

Iodos, Que prodigio! 

Los 4. Tojos de fu vífta huyamos. 

Van je ¡os quatro. 

Lazar. No huyáis, tened, Labradores 
Marta. Poftra tu furor inlano 
a mis platas, beftia horrible.! pofirale. 
Maro, Ay Celidoniol ay hermano! 

no le vé comofe enrperra? 
Celid.Cille, hermana, que es el diablo. 
Chir-Si mal no me acuerdo,aquefte 
Dragoncillo es mi Payfano, 
y el milmo que Magdalena 
echó de Maxíilia. 

D'ivid. Rabio 

de furor ! de ira ! de enojo! 
qué me quieres ?ya arrojado 
no me tienes a tus plantas? 
como confiente eñe agravio, 
yeftc vltrage mi fobervia? 
yo abatido ! yovitrajado 
por vna muger! 

Celid. Si otra 

te quebró de vn puntillazo 
la cabeza , qué te admiras? 

D ivid. Conmigo burlas, villano? 
Celid. Peco á poco, que delpues 
hablaremos mas áefpaclo. 

Marta. Es nuevo , que ia muger 
lea tu mayor contrario.' 

Diw.No lo es; pero es mas mi afrenta, 
quanto es mas débil. 

Marta. Hermano, 

tome , cuide de efte perro 
que no fe le elcape. 

Celid. Danzo 

de contento , falto , y brinco, 
pues me ha dado vn rr a) crazgo: 
vo perrero de el demonio. 

P 2 pero 
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pero ha Madre, rae da el grado 
para poder fotanearie 
í\ no hace lo que le mando? 

Murta. May bien puede, pero cuide 
detenerle fiempre atado 


eftando aísi ligado. 


con mi Cingulo a fu Cruz. 

Celíd. Y íí me defcuido acafo, 

y el fe defata? 

Marta. No hará, 
porqu 

íi no le dan libertad, 
no puede tomarla. 

Govsrn. El pafmo 

de tal prodigio rae tiene 
fin fefitido. 

Blbon. De admirado 

eftoy mudamente abfiorto. 

Lazar. O gran Dios! como eñe cafo 
demueftra , que tu poder 
fie vale de los mas flacos, 
y débiles inftrumentos 
para poftrar los mas vanos, 
y fobervios enemigos! 

Ato. Bien la experiencia ha moftrado. 
Dios mió , tu Omnipotencia. 

Divid. Ya todos os veis vengados 
de mis furores; qué rabia! 

Ce! id. Ya empiezas refunfuñando? 

Marta. Governador, yahaveisviño 
vn folo difeño , v n r afgo 
de el Infinito , el ímmenfo 
poder de mi Dios , poílrando 
( por medio de vn guianiiio) 
á el mas fobervio , mas alto, 
feroz , monftruofo gigante: 
ya eftais libres de fu eftrago. 

Maxim, Y pues con efta experiencia 
podréis mas bien enteraros 
de los Divinos Preceptos 
de nueftro Maeftro Sacro 
jel'u-Chrifto , Hijo de Dios, 
para exponerlos aguardo 
que á la Ciudad me llevéis . 

Govern. Venid, que yo autorizarlos 
con mi perfuaíion ofrezco, 
pues para mi no ay mas claro 
argumento de que es grande 


vueftro Dios, que ei q Ue h* nc „. , 
Lazar. Pues rrofctros á Marfil; a <C 
iremos con Riboniane 
adonde de Magdalena 
la dolencia con cuidado 
me lleva. 

Maree!. Como en mi Ama 
ha fido tanto el trabajo 
que de e! govierno de el R Cvno 
eftos dias ha cargado, 
y á efto fe llega ei fiíicio, 
la otacion, y ayuno, dando 
con fu exemplo, y fu dc&rina, 
fu govierno , y íu cuidado, 
remedio á todos, fe halla 
indilpneña , mas no tamo, 
que de peligro fe juzgue; 
que aunque á vezes en vn rapto 
fuele quedar fin feutido, 
efto en ella es ordinario, 
porque hace muchas vifitas 
en el Parlamento Alto. 

Marta. Por fu enfermedad no vino 
con nofotros : ea, vamos. 

Rilen. Voy á prevenir la efcolra 
con que. os vine comboyando 
hafta la Ciudad. 

Govern* En ella, 

íi guñais entrar de paflb, 
vereísíu agradecimiento 
en vueftro cbíequio. 

Lazar. Elculado 

para nofotros es todo; 
y aísi quedad en paz, 

Maxim- Dando 

per tal beneficio gracias 
á ei Autbor de lo Criado. 

Todos. Deníelas todas las obras 
de fus poderoías manos, [vaaje- 
Celia. Marcela, efpera va poquito, 
dexa que vayan andando, 
que ya los alcanzaremos: 
Chirimía , aguarde vn rato. 


que defpues iremos juntos. , u 
Chirim. Que le torne ei puflo ? P^ 0, 
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que el enfermo tiene vnas. 


Maree!. Qué quieres , hombre. 

v sr* ^ «igv •’?* ‘Y* ^ 
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¿daría Magdalena. 


A el ps^azo 
■ ,- lUbHiJad-s 

¿ "7aue en tiempos paffaüos 
^¿bayoá mis perros, 
w , J !VU,,«nr aro 


|o n¿L' a j i 

' e ha de ^Uar por el aro. 


. groara que nació. 

Y De enojo, v colera rabio. 


'como , villano , no temes, 

" el incendio en que me abtafo 

t- confuma? 

- Como aora 

fuerza que eftes dsbaxo, 
c uc ya tengo poteftad 
nira darte muchos palos. _ 

J v Pues quien te la ha da¿o,imame. 
CdJ. Sabes, que haviendo logrado 
fer fámulo de la Sacra 

Compañía del Calvario, 

no tienes que ver conmigo. 

Marcela, toca el villano 
en la efpada de el Sorddlo, 
que be de eníeñarle a danzarlo. 
MtneU Chirimía? 

Cbirim. Que no importa, 

no tengas miedo , aquí eítam ♦ 
Marcel. Tomate £Íf a. 

Cbirim. Yálooygo, 

pues fi eíta enfermo , curarlo. 
Sl*nel. Saca la efpada. 

Cbirim. Matarle? 

Devn recipe el trabucazo 
me Cacara ¿e eíí? empeño. 

Divid. Cobarde, Hora mi eftrago. 


2.9 
*- 

pues r.o tiene habilidad 
para hacer íiquiera vn íalto. 

Cbirim. V o tocaré ias follas, 
hazle que bayle. 

Divid. Tyranos, 
dexadmeyá. 

Celid. Qué , no quieres? 

Pues mira, yo eítoy pelado, 
la Ciudad eíta muy lexos, 
y h ando mucho me canfo, 
mejor lera que me lleves 
alia de vn vuelo ,y cuidado, 
cuenta conmigo , no andemos 
huleando tres pies á el gato.^ 

Divid. O pefe a toda mi rabia, 
yo he de verme alsi vltrajado 
de vn infame! 

Celid. Tente tiefo. i™** 

Marcel. Quieres que te lleve el diablo: 
Celid. Si, Marcela , ven conmigo, 
monta á las ancas , que a el rabo 
podra montar Chirimía, 
con elfo la ira tocando. 

Cbirim. Hermano, que es lo que hace; 

en el demonio a cavallo? 

Marcel. Agárrale por la cola. 

Celid. Ponle b cevada a el rabo, 

" que elle diablo ya efta muerto. 
Marcel. Por lo menos fe ha mataco, 
puefto que contigo carga. . 
Divid. De enojo, y colera rabio. 

Celid. Toma vuelo, pero cuenta 

no me des vn aletazo. 


< 


Divid. Cobarde, Hora mi eftrago. | i/<|Wr ¡ n vuelo. quebrad: 

leiid. No le hagas mal , petio , i q no p Ue da deshacerle 

OWZ Vaque envofotros vengado 
no puedo verme , dex^dme • cdid _ Ib , diablo, 

que le haga dos mil peaazos. . - ^ demonio de ei rucio, 

Z4:d. No quiero,aibn, P reao, marcha. ; o> ga^d. ^ 


Divid. Donde? 

lid. A faltar por -el aro: 


ialta per el Rey Heroces. 

Marctl. Perla moza de Pilaros. 
Cbirim. Salta por la Tabernera, 
que nos vende el vino aguado. 
Divia. \ Hianos , aísi os Duiiais 
con quien es: : : 

Cela. U-B pobre diablo, 


y como fe hace rodado! 

A Dios, Marcela. 

Marcel. Buen viage._ 

Celid. A Dios, Chinmuu 

¡Cbirim. Qaando? . 

Manel. En fin , tu eres el primero 

Q ue guita le lleve el diablo. 
CeS' Si amiga, quede cfta fuerte 

looto ir con mas defeanío. 
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3 o £/ So[ ue i a Fe en M arfe lía y 

alia en Marííiia te Hnprn 

que voy á poner el trato,’ 
poique ios que quieran verle 
me han ce pagar á ocho quartos, 
que noíe eníenan por menos, 
monftruos ae aqueíte carnario. 




havitndg acabada de fakir el Dragan, y en- 
trado fe los Grado fes ,fe defiubre* el Ferial 
de Bethlsm fin ademo , imitado natural- 
mente como le pintan , y fj cn San Pe- 
dro , y Ir ofimo vefiido de luto,y en tra- 
ge de Peregrino , con ef davina , 
y boy don. 


Pedro. Ya , hijo , que defde el día, 
que encontrándome en la Barra 
de el célebre Puerto de Odia, 
adonde de fu horrafca 
no fin milagro arribo, 
y tomando para Xafa, 
primer Puerto de Judéa, 
otra embarcación, mi marcha 
quifo feguir , defeando 
el ver en la Ciudad Santa 
ios Sacrolantos Lugares 
de la redempeion humana; 
y yaque de fu defeo 
miro cumplidas las anfias, 
pues ya los ha vifto todos, 
no ferá jufto fe vaya 
fin que en efte de Bethlém, 

(donde la Nave mas Sacra 
para eí fuftento de el hombre 
el mejor Pan defembarca) 
haga eftacion , en ei día 
en que el rocío de el Alva 
mas pura nos fertiliza 
los campos de la efperanza, 
dando el fruto defeado, 
no pendiente de las pajas, 
fino reclinado entre días 
en efte Peíeore. [arrcdilianfe, 

Trof. Oquanta 

es , Señor , vueftra clemencia! 
b quanto os deben las almas! 
o qué efíancia tan dichofai 


6 qué dicha ! ü iog t i ra 
acabar. Señor , aii vida 
en tan venturofa eftancia' 


Sale U Vlr í en la forma o» 
en carne mortal , 

efpintus de Magdalena 

y Tí, ' 


mi; 

dt 


lecia. 


Virg. Ya que figuiendo ios paíTos 

f Y tü Efp ° fo » tc hallas 

feliz Electa , en Bethiém, 

en el día en que á la humana 

müera naturaleza 

¿i el gozo que defeaba; 

y yá que tu, Magdalena, 

me acompañafte en mi amarga 

foledad , y anguftia , quiero b 

que compañía me hagas 

con Electa en la alegría 

de el My iberio , que regala 

mis fentidps efta noche. 

Magd . Quien fino vos diípenlara 
con nofotros tal ventura? 

Electa. A quien fino á vos , inta&a 
puriísima Virgen Madre, 
pudiera deber el alma 
tal favor , fobre los muchos 
que la difpenfa tu gracia? 
aísi trayendola a viña 
de fuElpofo en la jornada, 

( aunque para él invifible ) 
como moftrandola quantas 
circunftancias ocurrieron 
en la exceifa , en la Sagrada 
Vida , v Palsion de el Señor? 

Magd . Tan á el vivo , que defmaya 
el efpirítu , y fallece 
la memoria á el recordarlas. 

Pedro t Yaque la dicha ha logrado» 
Levantanfie, 

de contemplar la Sagrada 
Natividad de Jesvs, 
ferá bien , queá la immediat3 
eftancía pafsémos , donde 
la primera Sangre derrama 
para nueftro bien , cumpliendo 
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. r- v deque excmpto eftaba. Jlre; 

.^•^s, Padre, Pedros Piedra, 

i auien venero por vafa _ 

fundamental ,en que eílriva 
i, {olefia , firme remulla, 

bcaftlllodelaFér. 

A v E'.efta 1 fi lograras 

admirar tantos prodigios, 

cuantos ha admirado el alma 
conque te adoré algún día, 
cuanto en naife duplicara 
efte nozo 1 Ay Pudre mío! 
no hallo confuelo a mis anfias, 
no hallo alivio a mis fatigas, 
mi pena a el gozo avaífalla! 
p edTt . No le encargo que no lienta, 
pero lienta con templanza 
fu dolor, para ofrecerte 
con refignacion Chriftiana 
en la voluntad Divina; 
v elle cierto , que ii halla 
que el vivir conviene , Ele&3, 
v el Infante aííeguradas 
tienen fus vidas. 


Ay Padre! 

que no merezco lograrlas! 
Pedro. Ea , vamos , que el Señor 
es piadoío , y no repara 
en que no te merezcamos 
fus piedades , para vlarlas. 
Trof. En qualquier cafo la mía 
a fu voluntad fe allana. 

Vanje, 

Electa. Ay Trofimo ! fi pudiera 
aliviar con la efperanza 
tu dolor! 

vlrg. No le conviene 
el llevar anticipada 
la noticia de tu vida; 
y pues ya la atención llama 
a el Myfterio , meditadle, 
ayudándome a dar gracias 
á quien me hizo tan felice; 
que el lugar que me feñala 
mi dicha ocupo , moílrando 
a vueftra vifía las lacras 
circunftancias que ocurrieron: 
atendedlaSjConternpladlas. 
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Canta toda la mufle a en tropa. 


ti 
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ti 
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Haviendo entrado la Virgen a ocupar fu lugar en el Portal , fi definir en ten U mufle* 
fluiente todas las apariencias , y tramoyas del Nacimiento ; por las primeras bamba 
Unas bañar, ¡os dos Angeles , trayendo por las puntas vnafaxa en forma de *rco,enU 
qual vierten eferitas las palabras del Evangelio ae San Lucas : GLORIA 1N AlTIS- 
SiWS DEO ET 1N TERRA PAX HOMINIBVS BONJE VOLVNIAT1S * 
cuyo tiempo fule» en dos elevaciones , en forma de columnas , Magdalena, y Electa, 
quedando perpendiculares debaxo de los Angeles : de forma , que ‘™ la *‘ ra ™J* S en 
‘ que baxan , las e Uvaciones que fuben , y la faxa , o arco de el GLORIA JN 
EXCELSIS , fe forman dos coornifas , y vn arco , que 
defianfa fibre ellas. 


8 

& 


& 

& 


ti 

ti 


& 

& 


GLORIA lfr ALTISSIMIS DEO, 

ET ; N TERRA HOMINI PAX, 
ANGELI, A RCH ANGELI, ET THRONI, 
BON.'E VOLUNTATIS DANT. 


e 

9 

{repiten. 

Electa. Apenas ay quien te alvergue, 9 

quando eífa peña, mas blanda £$ 

que el corazón de los hombres, 

te recibe en fus entrañas! p, 

3 iagd. 


Magd. Apenas naces , Dios mío, 
quando de el hielo , y la efcarcha 
re entregas a los rigores, 
fin dar abruzo á tu infancia! 

O 




i 


Maga. Apenas los racionales 
te defechan , quando hallas 
enere ios brutos alientos, 
que den aliento a tus anuas! 

Ele Ha. Apenas algún defeaníb 
quieres dar á tu jornada, 
quando apenas hallas lecho. 


£/ So i cU U Fe ea Marfella , 

que donae anima ; y es fo- 
que fi los hombres te ami,.! 



reclinándote en las pajas! 


Eíto es nacer ? o morir 
entre crueldades tantas? 

Mugí. Tanto 4 cueítan ios hombres? 
de eíto fe alegran fus almas? 
no ion amantes perfectos, 
pues ü io fueran, le holgaran 
de ver penar á fu Amado? 
mirar en llanto bailadas 
fus mesillas ? verle pobre, 
y fin abrigo en la elcatcha? 
ver que fe halla ala inclemencia? 
y ver que nadie le ampara? 

No por cierto , en ningún modo, 
pues la ley de el amor manda, 
que el que es verdadero amante, 
padezca mas donde ama. 


te ' 1 

íupieran fentir tus Denas larin ’ 
no habiendo celebrarlas 1 
fino es con llanto , Señor 
pero tu les aventajas 
en amar , y aísi es precifo 
que lepas fuplir fus fricas: 
dexales , pues , que fe alegren 
con la ventura que alcanzan: 
amen , pues , íu conveniencia 
que tu para amarte bailas * 
de ninguno necefsitas^ 
aqui efta tu Efpofa amada, 
y amante ; pero tan fina, 
que íin interés te ama, 
l'olo á u , por ti , Señor, 
elevafe, 

mas que á fu vida , a fu alma, 
mas que á fus: : : 

Electa. Yá, Magdalena, 
en vueftro amor elevada, 
quedo abforta : o quien pudiera 
perfectamente imitarla! 


Dafe principie a I* t aflórela , cantando les Angeles el quatre flguiente ; y havunit 
refpondido dentro los Zagales d el fon de infir amentos F aflor iles , jalen cantando, 
y bey ¡ande dos P aflores , y dos Zagalas , trayendo los dones 
que dicen tos verfos. 


Cant. los Ang. Venid a el Portal , Paítores, 
y hallareis entre las pajas 
reclinado vn tierno Infante, 
que parió ella Noche el Aiva. 

Vent. Pafl. r. Ola , ae> , Paítores; i P*fl- i. Vamos corriendo: 

Dent. Zag. i . Ola. , a ó , Zagalas ; j Zag. u Venid, que nos ^ man * 

Ellos y y toda la muflen. Yací Chucurruti, curruti, currunco 
cantemos la gala, 
con el chas , charras , chas, 
tarrañuela , y ionaja: 

Yaya , vaya de bulla, 
de fieíia , y de zambra, 
y a el Chucurruti, curruti, curriuleo 
cantemos la gala, 
con el chas , charras , chis, 
tarrañuela , y ionaja. 

Cuidado fi duerme. 


Zagalas. 
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Zagal» i 
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Santa Mana Magdalena . jj 

n Zag. x. Eicuchen fi calla. 

> Las dos. Atiendan ti llora 

J el Bien de mi Alma, 

¡ Elias ,y mufic*. Ya el Chucurru tí, curruti, currutlco 

cantemos la sala. 

| Zag. i. Toca el panderiilo, 

1 que ríe con gracia: 

) Zag. i- Toca tu el íiivato, 

¡ toca tu la flauta: { ¿ Us P aflores. 

) "Eli# ,y mufle*. Vaya , vaya de bulla, 

! ' de fieña,y de zambra, 

y á el ohucurruti , curruti , currutico 
l cantemos la gala, 

í con el chas , charras , chas, 

I tarrañuela , y fonaja. 

A rrodilltnfe en ala * ofrecer los dones , que dicen Us verfos. 

. t. Nochiguena , y parir Hijo? virg. Con revelarme tal dichs 


9 -*ft 

Cuerpo de Chrifto.y que guapa! 
juro á ños, que eftc Cordero \ 
merecéis, Madre de Gracia; 

Z»g. i . Madre de Mifericordia, 
pues fois de eftc Sol el Alva, 
fax adíe con lo encarnado 
de aquefta faxa de grana: 

Pajt. i. Vida, y dulzura mos dais 
con fer Vos muefa efperanza, 
pus tomad para el Chicote 
pochero , ortera , y cochára: 

Zag. i. Tornad, y hacclle pañales 
de aquefta (abana branca, 
que de oy mas us llamaremos 
por confuelo en muefas anfias. 

V¡r¡. Yo os lo prometo, Zagales. 

?*}. i. Pus con eíTo Santas Pafcuas. 

Pajl. z. Y buen viage , compañeros. 

Us dos. Solvamos a lia majada: 

Us dos Z4¿.Bolvamos-, pero diciendo, 
para divertir lia marcha : 

Cuntan ellas, y toda la runfie*. 

V aya , vaya de bulla , 
de fiefta, y de zambra, 
y a el Chucurruti,curruti, currutico 
cantemos la gaia, 
coa el chas, charras, chas, 
tarrañuela , y fonaja. { van fe. 


premiáis, Señor, vueftra Efclava: 
Ay, hijas mías, qué gozo! 
ya mi Hijo me declara 
el dia, y hora en que quiere 
trasladarme á fus moradas: 
venid a Jerulalén, 
que ya el defeo adelanta 
en los cómputos de el tiempo 
vinculadas efpcranzas, 
y quiero que efteis prefentes 
quando Yo fuba a el Alcázar 
déla Cclcftial Sien: 
ea, ayudadme á dar gracias 
por tal favor á mi Amado. ( la! 
Hag.y El. Qué dicha a. efta dicha igua- 
qué gloria a efta gloria excede! 
Por merced tan foberana 
repítanle nueftras vozes, 

Ang. Digan nueftras confonancias: 
Cant* teda la mufica y y ellos repiten. 
El Cielo, y la Tierra 
le den alabanzas, 
los Angeles, y Hombres 
fu grandeza aplaudan, 
pues a los humildes 
fu piedad eníalza, 
haciéndolos dignos 
de glorias tan altas. 


••i **~**‘**'4<*j j i tita ja « _ _ 

Cm e fi* mu fie a y b aviendo laxado Us elevaciones y futido las tramoyas, entrando fe por p> 

i el fro la Virgen , Magdalena, t Ele#.', f' emitan Us apariencias , y da fin h> x! 

Prvv*^ f ganda jornada. E }OR- C* 

^ ^ »?» Ár ¥ 9 * ^ ^ r * * 
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S 34 de U Fe en Mar/flU^^^y. 


JORNADA TERCERA. 


Con la mujíca Jiguiente , que canta» las Angeles h quatro dentro í l 

Pedro , San Maximino , y San Lazare , come * ** ** 

lamen tmd efe. 


Mu fea. 


Pedro. Qué penal 
Lazar. Qué defconfueloí 
Maxim. Qué compafsion! 

Pedro. Qué fatiga! 
el aliento desfallece 
á el contemplar , que María, 
mi Señora , Madre, y Reyna, 
a fu Tranfito camina 
tan veloz , que por inflantes 
nos va faltando fu vida. 

Lazar. Ay, Reyna , y Señora amada! 
como podrán fin tu vifta, 
fin tu abrigo , fin tu amparo, 
alentar nueftras fatigas? 

Y ay de mi ! que en breve efpacio 
he íído defde Marfilía 
nafta Sion conducido 
por mano de la Divina, ^ 
aitifsima Providencia, 
porque en tal dolor la vida 
llegue á perder. 

Maxim. Por lo ruifmo 

á mi ( con fuave , atra&lva 
violencia ) aquí me ha traído 
defde Achls , donde afsiftia, 
y ya de el llanto fallezco. 

Pedro. Defde mas remotos Climas, 
Pablo, Andrés, Simon.Phelipe, 
Matheo , Judas , Mathias, 


Pues ya de el íblerno 
paliaron las iras, 
y la Primavera 
feliz fe avecina, 
con rofas , con flores, 
con palmas, con dichas, 

Para coronarte 
levante , Amiga, 
ven , Reyna Gloriofa, 
v«n , Sacra María. 

yBarcholomé han llegado, 
traídos por las Milicias 
Celeftiales , cuyo impulfo 
( con la mifma maravilla ) 
oy de iosfetenta y dos 
Difcipulos encamina 
á efta Ciudad á Herodion, 
Andronico , Tito , Silas, 
Prbcoro , Simón , Fiiipo, 

Cefar , Timetheo , Amplias, 
Nicanor , Gayo , Parmenas, 
Crefcente, Apeneto , Olympas, 
Carpo, Euñachio, Hermes, Apeles, 
Urbano , Narcifo , Aquiia, 
Diofpo , Ariftarcon , Agábo, 
Lino, Rufo, Thítnon , Prifcas, 
Julio , Marco, Evadió, Jumas, 

Ph!egon,Thichío,Rhodion,Sipha'. 

Patrobas , Verlto , Lucio, 
Clemente , Jasen , AriHimas, 
Alexandre , Jofeph Juflo, 

Simón Cieophas .Pablo Atrifa, 
Aviftobulo , Epafrodio. 

Philemán , Tercéo , Ciñas, 
Onlíiforo , y VGfotros, 
porque los demás la vida 
dieron ya por nueftra Fe: 

también á el Areopagita, 

y á el Elpañol Hiexotéo, rr . 




ti 


i 


1 


S 


f 




'i 


■ 


i 


C-r&Z#? 


cJt>w tjittCX¿i&<X>£XjCtl>£Xji&¿Xj£3Z>¿Xj<XxX3£&&Z}€X3^£X3¿J&€X¿iX3ÍXjíyZ>i3Z»¿X*iXjiXsiJ'~>iX¡ iXatyiaiXaCKaiy^y, 


~ Santa Alaria Magdalena. 


u . ^ cocos juntos María, 
üoeftraMaeftra, y Señora, 

quiere ver en fu parrada. 

ía 2m- De q uantos haveis nombrado 
ten qo bañante noticia, 
menos ce Pablo , que ignoro 
quien pueda 1er. 

Pedro. Es la viva 

Voz de el Oráculo Santo: 
es el Vafo de efcogiaa, 

[agrada , myftica ciencia; 
y es en fin quien predomina 
conmigo en todos , haviendo 
llegado para fu dicha 
el vltimo , á fer exemplo 
¿e el que Operario a ia Viña 
llego tarde. 

Maxim. Y quien es efle? 

Pedro. Sanio, aquel que perfeguia 
tanto nueftra Fe , movido 
de fu orgullo , ü de fu embidia. 

Maxim. El que nos arrojo en jope 
(•n vn Barquillo ) a las ¡ras 
de el furioío mar? 

Pedro. Elmifmo. 

Maxim. O ¡ncomprehenfible, infinita 
Mifericordia de Dios! 
como pagas con caricias, 
como premias con cxceflbs 
aúnalos que mas te in ¡tan! 

Tedr». Sobervio ( en elfo empeñado ) 
á Damafco dirigía, 
fus paífes , quando de el Cielo 
vna vez le precipita 
de el cavaiio , fin fentido, 
finalicr.to, acción , ni vifta; 
y en vez de que fu arrogancia 
fuelle de allí inmergida 
a el abifmo , fue elevada 
¿ el tercer Cielo , en que mira 
la ¡ncomprehenfible diftancia 
ds el contrario con quien lidia; 
y conducido á Damafco, 
le reftuuyo Ana mas 


ia vifta , y con elBautifmo 
tan otro el mandóle admira, 
que el que era de !a Fé eftrago 
ya es V afo de fu Do&rira . 

lazar. O Señor ! y como labes 
poftrando torres altivas, 
fabricar de cílas los muros, 
que tu Igiefia fortifican! 

Tanto gozo me da efta 
como pefar ia noticia 
que de Trbfimo medifteis. 

Pedro. Ya, dando bueita a Marfilia, 
en Xafa fe havrá embarcado 
y aunque fin fu Efpcfa iba 
(per el cafo que va os dixel 
querrá el Señor , que en la Isla 
donde la dexo,la halle; 
pero ya las harmonías 

Suenan infirumentos. 

Angélicas , que en la Sala 
donde nueftra Rcyna habita 
eftos dias fe han oído, 
fuTranfitonos avifan: 

Mufica. Ven, Reyna glorióla, 
ven , Sacra María. 

Pedro. Con vivas anfias la llaman 
las Celeftes Gerarquias, 

Mu fea. Pues va de ellbierno 
paliaron las iras. 

Maxim. Yá los paliados rigores 
la commucan en delicia». 

Mufica. Para coronarte 
levántate , Amiga. 

Lazar. Yáel Padre, el Hijo, yElpofo 
con el premio la combidan. 

Pedro. Yá todos nueftros hermanos 
á fu eftancia le encaminan. 

Maxim. Lleguemos también nofetros 
á dar de el dolor la vida: 

Mufica. Pues la Primavera 
feiiz fe avecina, 
con rofas , con flores, 
con palmas , con dichas. 



tfta (oufiez a i re { > f ir0 * cuyos vafiidores de vno , y otro laso ccu*Mi Ledro , y 
v xt mir¡o : dentro fie vera la Virgen en vn lecho , o cama fue fia enda ¿era , cuy: 
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C * W * />r* v» «#*£tó Ai ¿/rn« , jy « «& fr-:fp 2ai va ¿as tres D' .* 

* Iatios ^ cabecera les dos efpiritHS de Magdalena , y Ele a» ■ 7 7** ? ' 

¡echo San Juan ,y a el lado finiejlro fe pone La zara ; ¿ los p' Us ¿~ ** í. d 

, prevenidos deforma , jae f¿?w^e ¿sei*» /*¿¿r «» / a y,rle* ¿¡ <í: ?i 

¿i llevarla a la Gloria , «» la tramoya de la cabecera . «» que e *' , ’ f * **¡» '-' 

«^/i— -- J-r. „ ...-/-• -. • • > ,- . - -- - 7 > r * 1 * Prefpea; Vít( 
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el My ferio déla Santifsima Trinidad i por entre los vofti dores del th¡" Jr '~"* ** 


* l,IUs ¿e fuera 


pinturas de recortado en prefpecliva los Apoftoles ; íw í» ír e las b*mi-,r 
i ««fro del foro aparecen vanas prefpechvas de arcos de gloria , Angel»; 

» y luces , y les Angeles con :r,fir amentos múfleos , imitando^ 
en i cao con la mayor perfección g¿ Trnnflto de ** * 

Maeflra Señora. 


con 


rayos 


froflgm la muflen. Para coronarte 
levantare , Amiga, 
•ven , Reyna Gioriofa, 
ven > Sacra María. 


vl?g. Chanfsimos hijos míos, 
ya la voluntad Divina 
ha relucho el trasladarme 
á fus moradas , mi vida 
os falta ya , no mi afeito, 
que de nuevo fe dedica 
á ampararos como Madre, 
fiendo myfteriofa cifra 
, de finezas ; y os fuplieo, 

que ia Ley, que la Doctrina, * 
y el cuidado de la iglefia 
tan permanentes refidan 
en vueíiros pechos, que nunca 
desfallezcan de la antigua 
primera obfervancia vueítra, 
regular pra&ica mía. 

Pedro. Ay, mi Reyna ¡ ay, mi Señora! 
que el gozo., que tanta dicha 
nos adquiere en vueiiras glorias, 
le perturba ia precifa 


anguftia de vueftra aufencia. 


Maxim . Si el Templo de la fe viva, 
fi el Arca de el Teílamento, 
fila Tabla en que eílá eícrita 
la Sagrada Ley de Grada 
nos falta en Vos , con qué gula 
podrán arribar á el Puerto 
las miferas navecillas 
de nueftra* almas , Señora? 

Lazar. Si el mejor ramo de Oliva, 
fi el mas pacifico Iris, 


fi la Efirelia mas benigna, 
fi la Luna mas hermofa, 
fi el Sol que nos vivifica 
fe nos aufenta,que alivio 
les queda á nueftras fatigas? 

Virg. El de íaber , que á el Impireo 
el Altíísimo fubiima 
mi humildad , y á íer refugio 
de vueftra aflicción fe inclina: 
]uan , Electa , Magdalena, 
bien vueftro Hiendo indica 
el quebranto con que os dexo. 

Mngd. Ay, amante Amiga mia! 

Lie el a. Ay, Soberana Señora! 

Juan. Ay, Madre í que ya la vida 
rindo á el dolor de perderos: 
ay ! que en tantrifte agonía, 
fiendo Vos la que fallece, 

Yo íolo foy el que efpira. 

Megd , Que haré yo en tai defamparc, 
fi en quien mi eípiritu libra 
fu alivio, goz o , y confuelo, 
fu ventura, y fu alegría, 
me dexa en tan trifte Valle 
de lagrimas afligida? 

Elecla. Que hará quien para perder : 3 
folo conoció efia dicha? 
Llevadme coa Vos, Señora, 
que yá no quiero á la vida 
bolver, fabiendo que os pierdo» 

Virg. Esfoizofo queáMarfiha 
* a bol'' 
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^ antu María Magdalena . S7 


bol vais » donde vo os ofrezco 
r ; oatrocinio propicia. 

J,.; Vén,Reynagionofa, 

’ iia Sacra Mana, 

¿c en Cotos alegres, 

5 ue en Tropas feftivas, 

con Cándeos iua ves, 

¿ e fus melodías, 

te eioeran , te llaman, 
por colmo á fus dichas, 

¡as ardías amantes 
Je las Gerarquias. 

.. YajEípíritns Celettialss, 

’ : ¿ vueftra Patria encamina 
eiAlciislmo mi Alma; 
v ya , Señor , con rendida 
profunda humildad, tuEiclava, 
j tus Sacros Pies , fon lie a, 
que perdonado, en tus manos 


0/ 
{muere. 


a i« Espíritu recibas: 

Mufle*. Veni de Líbano 
propera Arnica, 

Se coronaberis 
Coeii Regina. 

Eftriv. In te non eft macula, 
tota pulchra es María. 

Todos. Ya efpiro nueftra luz. 

Fedro. Ya nueftra Aurora 

fe levanta dichofa a tanta altura. 

Max. Subid en hora buena, 

Gran Señora. 

Juan. Subid, Madre Sagrada, 
y Virgen pura. 

L«¿. Subid, Templo Sagrado, 
en que Dios mora. 

Ele. Subid, Efpejo claro de hermofura. 

Mag. Subid en hora buena, Palma bella, 

Tod. A fernos favorable, SacraEftrella. 
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I c¡ , „„n„ imple t. i [Mr Us ri.¡'i> '» U tr.mey. prevenida ,¡mU (reJpiSsva g 

I ¿. U Mi filma Trinidad , y ludes Angeles , m a, cien de llevarla a U alerta , y en ¡v 

' tme alternan los Sames los verfes antecedentes ,y entrandefe San Podro, y Maximino g* 

en el foro ,fe cierra , y ocultan todas las apariencias. 

Tocan caxa , y clarín ,y haviendofe dicho dentro las primeras vozes Jalen Trofirno v - ^ 
Morderos : buche a aparecer la Isleta ,J en ella Eleña como difunta en fu g 
Lirio trago : buche ¿ baxar Magdalena en la tramoya que a el principio y trayendo te g 

efjritu de Ekóia , que io fingirá , ti» la tunicela blanca, la que antes fingió el cuerpo , ; £ 

) ur entre vafe! dores de el lado contrario fe defeubre el Ntno vefttdoae pellicos «, 

femado , jugando cor. algunas pisdrezuelas ,y ramos ; y todo ej o Je p 

mera al tiempo que fe previene. 


Trof. Pues ya a vrfta de la Isleta 
difpone el Cielo propicio, 
que palsétnos , haced alto, 
y arribad a ella, amigos. 
Marín, i. Tuerce el timón, 
Mtrin. 1. Bate velas, 

’- f *rio. 3 . Suelta el cable. 


s-Urin . . 


El mar tranquilo, 
Nordefte apacible. 


con 

nos cooibidan á el arribo. 

• Vira atierra, 

. Echa el Efquife, 
logre el Principe el alivio 
de tfpaciaríe algo en la playa. 


Trof. Salid a ella conmigo.^ 

Los 4. Ya todos te acompañamos, 
defeubre el Niño. 
pues ya ancorado el Navio, 
a foio agradarte afpira 
nueftra atención. 

Trof filo os lo eftimo: {falen aera todos. 
* O quan diferentes 
atenciones miro 
en vueftra fineza, 
de aquellas , que efquivos 
los Náuticos fieros 
( quando aquieftuvimos) 
vfaron crueles 

(O 
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con mi 


fp-ofa , é Hijo! 
pues viéndome í’oir. 


( porque acalo quiío 
la fuerce que fuelle 
a cierro deugnio, 
fin gente de guerra, 
criados , ni amigos, 
por ir de efte modo 
mas defconocldo ) 
fe atrevieron viles 
a io que os he dicho* 
fin que les baftaífe 
el premio excefsivo 
que les ofrecía 
á fus pies rendido, 
ni ei haver pagado 
el flete condigno, 
quando alia en Marfilia 
a el mar nos hicimos, 
i. Muy mal procedieron. 
z. Tened , que divifo 
entre aquellas peñas 
á vn hermofo Niño. 

3. En Isla tan corta, 
que nadie ha vivido? 
tan folo , y jugando? 
de verle me admiro! 

4. Sin duda los Diofe* 
quífieron propicios 
vfat fus piedades, 

y aquiie han traído, 
por librarle acafo 
de fatal deílino, 

Sino es que Diana 


i. 


{e aya condolido 
de alguna hermoiura, 
que eo noble delito 
violaffeelfagrado 
defubofque efquivo? 

i. Muy dable es que huvieífe 
de Ninfa nacido, 
y á el ver fu inocencia 
libraíTeelcaftigo 
en folo traerle 
piadofa a. efte/itio. 

Tr'of. Corfufo , iuí’penfo, 
y abforta le miro, 


creyenuo ; sus ello. 


es vano delirio, 
es antojo ciego, 
defeo es prolixo, 
que añade á mi pecho 
vn nuevo martvrio: 
ay, Eípofa 2mada! 
ay, gozo perdido! 
ay, trifte memorial 
ay, infeliz Hijo! 

3. Los Diofes Sagrados- 
fe apiaden benignos, 
dándoos el coníueío. 

Trbf, No efpero ei alivio, 
que no pueden darme, 
quando ya hefabído, 
que en Cielos , y Tiera::: 




j 


Divertid » el Niño , jugando ten viusfit \ 

¿recítelas y canta fin merlos. “ 


Canta Niño. El folo Uno, y Trino 
es Dios Pcderofo, 
y es Dios Infinito. 

Trbf Qué he eícuchado, Cielos! 
4. De otro Dios da indicio. 
Trof. Myfteriofo acafo! 
z. El tal rapacili© 
no oís como canta? 

Callad , no hagais ruido. 


Cant, Niño . Efta es pada d Pade, 
efta es pada el Hijo, 
y efteta banquita 


es pada el Eípriro; 


mas todas tes juntas 
fon pada vno mífmo, 
que es Dios Poáerofo, 
y es Dios Infinito. 


Trbf Abforto he quedado 


haviendeleoido! 

, Qué Dios ferá efte? 
El puede decirlo. 
Pues yo he de faberlo; 
Oyes ? ha chiquito? 


Leva ntafe el Ntño huyendo de elfo* 
ampara de Tro fimo. 


>fl‘ \ 

I 


* 


fZ0&& :JJ s2¿Í Mana Maguía. ig 

. m,. nn.ma í>n ín o-AÍia. 


- Av íéñota Míds, 

'•í-hcvirtoaelpeugo: 

1 ; Anoel Caftoyo, 
¿SnaeiNiño! 

Aguarda , donofo. 

^pQue no cheroAgo. 

Efp«a , ml VK j?\ 

qué hertncfo prodigio!. 

Pues diga que quiede. 

Lie gafe & 

Tr'of. Llevarte con raigo. 

¿.Llevadme? y mi Made? 

y luego Angelito? 

No chero, no chero. 
r, 0 f. Aguarda , querido: 

¿y gracia mas bella! 
jB Üo. Edes tu el peligo, 

que mato á mi Múde? 

Tr'of. Qué donofo hechizo! 

Yo no , vida mia. 

Sino. Y el riefgo? 

Tr'of. No , hijo. 

Sino. Pues edes mi Pade? 

Trof. Cielos 1 qué atractivo 
contienen fus vozes, 
que a el pecho han podido 
perfuadir ! Mas eíle 
es muy corto indicio: 

Di , quien es tu Madre? 
Niño. Nochero decillo, 
que fcras el riefgo, 
que aquí la ha raido, 
y reñirá el Angel. 

Tr'of. Qué Angel? 

-V.?ío. El mío, 
que nos gualda Gernolc 
de el riefgo, y peiigos. 

4 - Qué Dios es el tuyo? 

-V ¡i. Señor ]efuchifto, 
que es Dios Poderofo. 
i- Pues quien te lo ha dicho? 
sif : o m Mi Angel meenfeña 
á hablar lo que os digo. 

1 • Prodigiofo cafo! 

Y tu no le has viíto? 

A'iñ». Y c no, queno puedo, 
haíta que el Batiímo 


me ponga ¡ 


n fu galla. 

^ j-j 

4. Pues qué, no es tu Amigo? 

Niño. Le enojo vna culpa, 
que no he cometido. 

Tr'of. Havrá viíto el mundo 
el calo inaudito 
que tengo prefence ! 

4. El muchacho, amigos, 
abforto me tiene. 

1. %. y 3. Y á todos lo mifmo. 

Dcfcubrefe acra E lefia , tomo queda pre- 
venido , y con ella ei Angel , en acción 
de eflarla guardando. 

Angel. Ya , Señor Eterno, 
que veo cumplido 
el tiempo en que quieres 
moítrarte propicio, 
pues Trófimo á villa 
llego de lu Hijo, 
de Eleda elcadavcr _ 

( á quien Gempre afsiíto, 
fomentando el neétar 
en fus pechos fries 
para el nutrimento 
de el Niño , á quien cuido, 
dándole á fu infancia 
doctrina , y abrigo ) 
pondré manifiefto, 
porque con fufpiros 
tu piedad implore. 

Niño. Pues ya que aquí vino 
ha de ver á Made, 
que ya el Angel miro 
que eítá junto a eya, 
y afs! no ay peligo. 

Tr'of. Y r donde eítá Madre? 

Niño . Azia aili. 

Cerre,y ponefe a los pechos de la Madre. 
Tr'of. Qué he viíto! 

qué he notado , Cielos! 
qué es lo que diítingo! 
es verdad , o antojo? 
es fueño , o delirio? 
av , amada Elefta. 

Mas yo defvario. 


4 
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ei cuerpo incorrupto. 


8 


8 


8 


y el infante vivo? 
haviendo tres años, 
que cadáver frió 
le dexé aquí expueíto 
a ír.faufto defeino ? 
iiufion es vana, 
y aíe&o aprehenfívo, 
que a mi me ha engañado: 
Por ventura , amigos, 
fabeis fi eílo es fueño? 
notáis fi lo finjo 
con defeo amante? 

4, Lo que yo averiguo 
es , Señor, que es cierto 
¿D tan grande prodigio. 

Los 3. A todos nos pafma. 
Tref- Con que no deliro: 


8 


% 


encargo iu auxilio, 
configa en fu vida 
mayor regocijo. 



j 

; 


Aor * em f ieia * h **«* U 

trayendo el efpiritu de Elect. 

.a- » < ; ?*¡* * 

ejt# prevenido. 


logre con fu aliento 
la dicha á que afpiro, 
tenga en fu belleza 
objeto condigno 
mi amor , pues fin ella 
ni aliento , ni animo. 
Y tu , prenda cara, 
que imán atractivo 
eres de mi pecho, 
pues ya he conocido, 


( <* el N¡ú | 


con que en razón hablo. 

que tu eres pedazo 

no eftando en mi juicio? 

de ei corazón mió, ? 

Pues como mis ojos, 

dexandoeífe nedar, 

trocandofe en rios. 

admite el que finos « 

no arrojan de el pecho. 

deftilan mis ojos 

con tiernos fufplros. 

en tiernos deliquios. 

el corazón duro. 

Nina. Ay, Dios! que me come: \ 

que afsi empedernido. 

ay, Angel ! que á el Niño i 

ni le ablanda el gozo 

( fi tu no le libas ) 

de hallar á fu hijo. 

le mata el peligo. 

ni mata la pena 

A n g. Calla , que es tu Padre, 

que renueva el frío 

de quien yá te he dicho, 

cadáver , que objeto 

que ferás amado 

es de mis fenctdos? 

con tierno cariño: 

Y como, poftrado. 

no temas , que llora 

el favor Divino 

por haverte vifto. 

no imploro , pidiendo 

quando no penfaba. 

( pues yá dio principio 

Niño. Me alego de oyllo. 

á tanto milagro } 

fi vtea es mi Paáe, 

el gozo cumplido 

poqué no lo ha dicho? 

de dar vida á Eiefta, 

pus deme vn abazo. 

y a mi pena alivio? 

fiamos amigos: 

Magdalena Sacra, 

ay cofa ! no llore, 

pues Dios tan benigno 

callad, Pade mió. 

fe mueftra á tus ruegos. 

i 

Acabada de baxar Magdalena ,f e c ' :u ' :• 

el efpiritn, fingiendo d Angel, ^ í¡ 

que por ti configo 

hallar á mi Efpofa 

en el ser, que adivo 

funde en el cuerpo de ElectUi 

mi afedo a cu amparo 

Mftgd. Suelve, cadáver felice, . ( 


v^y Áf~a 
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Sania Mana 




Magdalena. 


,- Abfortoeftoy! 

'' y 0 contusa. 

? :.‘ 'y 0 adrairaáol 


Su-í» 




Cantaleta. 


;;«o SP i=to. d y“j“' g ?- , 

. s ..a¡ es folíolo que pierdas. 

^ el dcfltto.oio de eL diablo, 

V como fe hace de pencas? ^ 

C M. Con las de Aun, y Virón 
echarle U ley acueftas. 

, Rebelde , no te refiftas, 

‘ r ¡nde ala Cruz obediencia. 

Utg ¿. Coníieffa a Dios, atrevido. 
D(V ¡d. Que , á mi pelar , obedezca 
me mande él ? i rabio de ira!) 
Gentiles , en la apariencia 
hefidopara vofotros 
mencida Deydad , fupuefta 
aparente forma tuve 
de Divida , y con diver fa 
fer Oráculo fingía. 
língL Pues aora efla forma dexa* 
y en la que te correfponde 
dales a entender quien eras. 

Mundenfe los Ídolos con ejlruendo , f dtf- 
eubrefe Divida en forma de Dragón , con 
alas , y cola de Sierpe , decidiendo fuego, 
y lo mas horror ofo que pudiere imitar fe, 
pendiente de vn arambre , per el qual 
vuela d fu tiempo , llevando tras de si las 
rumas del Templo , que aun efidn 
pendientes. 

Trbf. Que horror! 
fabos. Qué palmo! 

Electa. Qué miedoS 


otia vez en la primera 
íituacion,de donde offaca 
las delplomo tu lobervia, 
vete deíde aquí á c! abiíh o. 

Divid. Rigor fiero ! por no verla 
confeííaré , a mí pefar, 
que lolo en Cielos,y Tierra 
es Chrifto el Dios verdadero. 


y íu Ley la mas perfecta. [vuela, 
Cejid. Eftánvítedes contentos? 

Trbf. Qué maravilla tan nueva! 

Ribo». Qué prodigio tan notable! 
Eiecla. Y qué mas clara evidencia? 

con ella ya á Chrifto adoro. 

Trbf. Solo fu Ley verdadera 
feguiré mientras viviere. 

El, j todos. Que nos inftruyais en ella 
os pedimos. 

Lázaro. Yo os lo ofrezco, 
y que defpues defaberla 
con el agua de el Bautifmo, 
en el Gremio de la Iglefia 
os recibiré guftofo, 
y daré avifo á fu Piedra 
fundamental , que es Barjona, 
b Simón Pedro , Cabeza 
fuya , y Vicario de Chrifto. 

Trof. A rendirle la obediencia 

por mi , y en nombre de el Reyno, 
(abré ir , quando merezca 
la dicha, que me prometes. 

E léela. Pues yo feguiré tus huellas. 
Magd. De la prole defeada 
os renuevo la prometía. 

Electa. Y yo la admito guftofa. 

Trbf. A vos, durante mi auléncía, 
de el Reyno el govierno encargo. 
Chirim. Señores , aué bulla es efta? ¡Aí*g.Para hacer que en él fe extienda 
pero qué miro ? ay de mi! í la F* ¿e ChrIfi ? » ^ acepto. 

Dr Vid. Qué me ameres, Magdalena? j Max. Yo te ayudare aeffa cmpreffa, 

pues Pedro tu dirección 


dexame huir , que tu vifta, 
por inflantes , me atormenta. 

M*j<CMonftruo infemai,que tu mifmo 
íitvps contra ti de prueba: 
conneíTa a el Dios verdadero, 
y ^n que á. ninguno ofendas, 
ccÍQcacdo aquellas ruinas 


pues J 

á mi cuidado encomienda, 
con cuyo fin de el Dcfietto 
me faco. 

Ce lid. Y con Ufencia 

me traxo á mi , porque rija 
á la bendita Marcela. 

C 


%ltn. 
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Marra. Pues vamos donde deípacio 
en vueftra inftruccion encienda 
aueíiro zelo. 

Trof. Qué ventura! 

de gozo el alma eftá llena. 

Elect*. Con tal dicha , el corazón 
en el pecho no fofsiega. - 


jjTSz 

te en Mar Je U, 

Trof. Vamos 



r , .í ;e r^ publicando 
en íu aplauio nueftras l Cn ~ 

El,ytod.C brillo es el Dios v e ^!' 

adorad fu Omnipotencia. ^ 


cero. 


Con efias vozes fe entran toda , 

fin a la primera jornada! ' 


JORNADA SEGUNDA. 


Oyenfe frítenos % y raido de tempefiaí ,y abriendcfe el foro ,fe defcubre prefpeñha 
de mar alterado , y en vn Navio Tr ofimo , y Marineros 
zozobrando. 




Oentr. vnos. Vira , amayna» 

O-tros. Piedad , Diofes! 
í . Boga , aferra. 

Trofim. favor , Cielos! 

2. Alarnefana, 

3. A la efcota, 

4. Yza , boga, 

Todos. A Sotavento. {aire fe el foro, 

i . Señor, por falcar las vidas 


es forzofo echar el cuerpo 
de vueftra Efpofa en las hondas, 
pues tan contrarios los vientos 
nos perfiguen. 

Trofim . Qué defdicha! 

qué rigor 1 ay dulce dueño! 
Como queréis que confíenla 
tal crueldad? 

2. Advirtiendo, 

que contra vn mar alterado 
no ay , Señor , otro remedio, 

>. Y mas quando la tormenta 
fe ha explicado, 

Trof. Rigor fiero! 

3. Deíde que con la fatiga 

de el parto efpiro ; y fabetnos 
por nueftras obfervaciones, 
que efte ambiciólo elemento 
no fe aquieta , fiel cadáver, 
que trae lobre si , en fu centro 
no le efconde. 

Trof. Aunque perezca, 

no he de aflentir á eífe agüero. 






4. Pues fi el ruego no bañare 
para librarnos de! rielgo, 
aunque parezca eífadia, 
pallará á fer fuerza el ruego, 

Trof. Tened piedad de mis anfias, 
no me privéis de el confuelo 
de llevarla , aunque difunta: 
muévaos eüe Infante tierno, 
fi es que no os mueve mi llanto 
ácompaísion. 

2. Y aun por elfo 

el refcatar vueftras vidas 
con las nueftras pretendemos. 

Trof. Mirad , que erráis el dcfignio, 
porque yo vivir no puedo, 
fi á mi corazón amante 
priváis de íu amado objeto. 

, hiendo notorio el peligro, 
perdonad no obedeceros: 

Amigos, echadla á el mar, 

, No reparéis en reípetos, 
fi acaíb lo refiftiere. 

Todos. Nueftras vidas fon primero. 
Trof . Pues dexadme qae,cii fus brazo, | 
me arroje á el mar. 

Todos. Deteneos. ... 

Trbf. También de eñe corto 

queréis privarme? Puc-s m* e > 

y defpues á mi cadáver 
ha veis de arrojar viol entos, 

dexad quefigaámiEípo.a. 

Mientras que á el golfo la * ... 




j 
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Sanca Mana AlagUalena. 


¿rEer-.ed^e- 


Tref 


tteet 


a , aguarda, 
que apure ei veneno 
• Lo amante en ius brazos: 

SíófJo^yduUed^o! 

!l Magdalena! lu amparo 
p' jra quando guarda ei Cielo? 

ver el primer vafiidor del lado derecho 
«tárete acra vna Ishtafingida, con vn 

recortado de peñafeos. 

Sin duda que yá os ie ofrece, 

‘pues no lexosde aquí veo 
le ha defeubierto vna Isleta» 

. A ella arribar podemos 

5 * mientras paffa la borraíca, 

y en e n ella quedará el cuerpo, 

¥ pues no gufta que fe entregue 
i el mar alterado: 
i.i i» Demos ^ 
efte coniueloa fu pena. 

Trof. Aunque corto, os le agradezco 
ay dulce prenda adoradal 
ay infeliz hijo bello! 
i. Yza , boga, 

i . Ferra el ancla, 

j. Dale iuelta á el maftilero, 
vira atierra, 

4. Pon la proa 
encontrada a Barlovento, 

1 . Echa el Eíquife á la playa, 
y á reconocerla entremos, 
i. Sola ella , pues , es tan corta, 
que con marea no creo 
dexe de loiberla ei mar. 

5. Salid , Señor > con ei tierno 
degradado Infame a tierra, 

O 

que nofotros (acaremos 
de vueítra Eípola el cadáver. 


Salen Trofimo , trayendo en fus crazas vn 
Xiño ,y los Marineros , que facan vna 
v-uger como difunta, vefitda con los ador 
nes de Electa , la que ocultan en la Isle 
ta, aeti ds de el recortado, que l* fi n í e > 
poniéndola de fuerte , que fe vea 
parte de el cuerpo. 


Tr of. Ay trille infeliz objeto 
de fentidos , y potencias! 
ay imán de mis defeos! 
ay prenda hermofa del alma! 
que ya atraveíado el pecho 
con la efpada de el dolor, 
me falta todo el aliento! 

Hermofa Electa mi a, 
fi de amor á el Templo 
tribute hpiocauftos, 
rindiéndole íabéos los ¡ncienfos, 

Por qué tan ('añudo 
me mueftra íu ceño, 
forjando en fus iras 
eftragos,q ocafioivan mis lamentos.' 

Si en dulce coníorcio 
permitió Himeneo, 
que yo te ofrecielfe 
reverentes rendidos los obfequios, 
Por qué compafsivo 
( á el ver que te pierdo) 
me dexa la vida, ^ ( c0 - 

quando el vivir fin tx nunca apetez- 
Sí cruel batería 
afleftó á mi pecho, 
vibrando lu aljaba ( tos > 

por flechas fincopados los tormén 
Por qué no me mata, 
librando el confuelo 
de poder difunto 
vivir en tan guftofo captiverio? 

Si hacerme dichofo 
quifo lilougero 
con darme en la prole 
el cefeado gozo tan completo. 

Por qué enfolo amago 
fe quedó fu intento? 
per qué fu deflgnio 
le fruftrójfm tener cumplido efe&oí 
Si yá el fruto opimo, 
que anheló el defeo, 
le vio fazenado, (n°, 

fin q le helaífe -el abrego en lbier- 
Por qué en Primavera, 
trocando el efecto, 
le hielan ayradas 

C 2 las 
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rendida obediencia 
le dé por mi, y en nób 


10 El Sol Ue la te en Mar/ellf***- 

lasíaludables rafagas de ei Cierzo? 

Si medro propicio, 
que efeuehaba atento 
la íuplica jufta, 

q con veneración le hizo raí ruego. 

Por qué tan ayrado 
obftenta fevero 

el ceño inconftante feho? 


t<¡ 


Jafsi.Mágdaúi^'*"”*’» 

el dexar refueivo 


aquí en madre , é hijo 
dos pedamos del al miiCon . to-, 
Pues de tus prodigios 1 
experiencia tengo. 


en deshacer la gracia, que avia he- ccnfee viva, humilde í m * 

la ptotecció de entraníbosteenc^. 


Mas ay! que es en \ ano 
quanto afsi lamento, 
pues sé que mi ruina 
de advitrio fuperior ligue el efe&o. 

Que hallé en Magdalena 
aora me acuerdo 
de Oriente , y Ocaío 
el fatal vaticinio , que oy padezco. 

Por cruel , y piadofo, 
en caftigo , y premio, 
antevio la idea 

vnidos en prefagío los extremos. 

Cruel ful , quando errado 
j- prometí ( aunque en íueños ) 
podra r facras vidas 
a lafaifaDeydad por fino obfequio, 

Por cruel meeaíliga, 
quitándome el Cielo 
; : ula luz de mis ojos, 

que traslada á elOcafo masfüneño. 

Piadofo no he fido, 
aunque quífe ferkq 
pues no es fer piadofo 
feguir intereífado lo perfe&o; 

Y afsi da el Oriente 
de ede Infante bello, 

porque le ha ofrecido, (rezco. 
mas me le quita a el ver no le me 

Llevarle conmigo 
es ociofo empeño, 
pues no ay en la Nave (to; 

quien le dé en dulce neftat alímen- 

Y quando perezca 
por ede defe&o, 
lera mas el anfia 

á ei ver, q focorrerle yo no puedo. 

También es forzofo 
el ir donde á Pedro 


! Por el lado donde efia la difunta 
: za aora a haxar la Magdalena en efpl 
rita en vna tramoya vificfmen. 
te adornada* 


1 . Ya fereno el mar,combida, 
Señor , con profpero viento: 
venid a embarcar. 

Trof. Dexadme, 

no me lepareis de el centro 
donde vivo. 

2. Gtan 5 eñor, 

perder tiempo no podemos, 
pues nos le ofrece la fuerte. 

Trof. Para mi infeliz en elfo 
también fe mueítra. 

3. Advertid, 

que no es judo malogremos 
el navegar viento en popa. 

Trofim. Para mi contrarios vientos 
han fido hada aora todos, 
y aora que los deleo 
fe de mu eftran favorables, 
por ler-contrarics en edo: 
ay hombre mas iiifeí ice! 
hav-rá mas fiero tormento! 
por qué de vna vez rigores 
no me dais todo el veneno? 
acabad ya con mi vida, 
embargadme ya el aliento. 

4. Vamos , Señor. 

Trof. Qué crueldad! 

1 . No os detengáis. 

Trof. Qué defpecho! 

2. Ea , venid. 

Trof Qué martyrio! 


r- 
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Santa Marín, Magdalena, 
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. A qac cfperais. 5 

I',.- Rigor fi«o* 

‘ ¿exadmequedenu Efpofa 
rre defpida , y que a íu pecho 
aplique aquefte infelice 
pedazo de el alma. 

4- £ ffo 

hadefer muy brevemente, 
v a hacerlo yo me prefiero: 
dadme el Infante. 

jrrebatafile , 1 pénele con la madre 
OCViltO. 

Trof. Ha crueles! 

quanta impiedad vueftro anhelo 
conmigo exercita! 

Todos. Vamos. •■ - ■ 

.Tr'ef. A Dios , adorado Objeto 
de mi memoria : a Dios , vida 
de, yo, fi,que, ya fallezco. 

Cae defmayado. 

i. Tenedle, que defmayado 
con el dolor , fin aliento 
quedo á el defpeáirfe. 

i. Amigos, 

antes que buelva le entremos 
en el Navio. 

j. Ayudadme. 

4. Lévalas ancoras prefto. 

Cierrafe el foro. 

1. Yza , vira á el mar. 

1. Las velas 

tended ázia Sotavento. 

Todos. Buen vlage, buen paflage, 
haíla hallar feguro puerto. 

llagá. Seguro arribo tendréis, 
pues por T rofimo intercedo 
concl Señor , ouien me ordena, 
que en eípiritu irguiendo 
fu rumbo , venga a ella Isla, 
donde ha queaudo íufpenío, 
y fin defimo el de Eiecla, 
que naturalmente ha muerto 
en gracia, pues de el Bauriim© 
el candor confetva ilelo. 
Candido , dichcfo efoiriru, 
quciibie tie elcaptiverio 


& 


5 
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ae el cuerpo, en que te informarte, 
par? ierdeipues eterno, 
exilies feliz? 

Por entre los vaflidores , ador.de que di el 
cuerpo , fale Idéela en efpirttu , que lo 
fingirá , vefiida con tunicela blanca , v 
el cabello tendido , como pintan las Almas 
bienaventuradas , y apeandofe Magdalena Q¿ 
de la tramoya en que laxo , venida en la p 
mifma conformidad , falen ambas £? 

d el tablado, 

Elecl. Que mandas? 

Magd. Que me figas, pues que vengo 
por mandado del Señor ^ 

á llevarte , donde en premio r¿ 

de aquella pía afición 
que me moíltaíle en tu Reveo, dfi 

examines mil prodigios ^ 

en fus Sagrados Myílerios, r. 

que á elle fin tu feáx muerte ^ 

piadofamente ha diipuefto: r¿ 

Y en caíligo de haver dado C 

con facilidad alíenlo 

á el diabólico defignio, ^ 

( que en cílo cifré el concepto, p> 

que de el Oriente , y Ocalo 

te predixe ) fiendo vn fueño, £? 

b parenccfis confufo, ^ 

pues incorrupto tu cúerpo, p, 

á el reciennacido Infante C* 

producirá el alimento £$ 

de el nedtar , y prefervados 

vno , y otro de los rieigos, p, 

que en ella Isleta tendrían, G* 

( íi Angélico nrútíiíleiio 

no io ímpidieífe ) eílarán, 

haíla que paífado el tiempo p, 

de tres años á ella buelva C* 

tu amante Efpofo , y creyendo 

no encontrar de tu cadáver 

ni aun el barido efqueietc, £1 

halle e\ impenfado gozo, G> 

que entonces dirá el efeclo. 

EUcl. Dichofo mil vezes yo, O 

que en tu protección encuentro ^ 

aur 
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aun mas ele So que pudiera 
defea r , oues te merezco 

. . V C 


JDc3ú;XA-X>X« •Xv-X>^>{t>^5- ^ ^ 
£/ ó ol Us la te en Marjella y 


tal favor ; y ven tu 


mi: 


rolo 

vezes tu , pues objsco 


P Maga. Por si rendidos las o ra _-. 
i á fu piedad tributemos 6 Us 

v. •' o > J 


y ama Señora, y mi A miw 

• ir - * ' * - S d > 


de ei amor de Dios , obftentas 
fer felice digno empleo 
de fus finezas ^y caula 
de que obre en mi ral portento. 


• ' J * *--» ui¡n 

María , a quien ver defe 0 ° 
tanto, que folo el martyii 0 
de fu aufencia.en mi defti erro 

Hegué á lendr, y no animo 
fin lu memoria vn momento 


Defciende h Virgen , vefiida de Concepción , en vn trono de rayos , y l U(e¡ . 
Angeles en otros dos inferieres , en vna tramoya grande , que cogerá todo el frontis 
theatro \y llegando k diflanct a de dos varas de el tablado , hartan k U con juego 
movimiento oculto los Angeles , defgajandefe en vnos grupos de nubes } y enganchan^ 
la viga principal de la tramoya vn pedazo de el tablado [ que por debaxo ejlard ador- 
nado de nubes , y luces ) bueíven kfubir , ilevandofe en el los efpiritus de Magdalena 
y Ulecla , k cuyo tiempo defciende el trono con la Virgen k recibirles , de 
fuerte que fuban k fus pies puejlos de 
rodillas. 


Cantan los Angeles el Dúo Ji guíente. 


Ang. i. Amante Magdalena, 
animefe tu anhelo: 

Ang. i, Efpiritu drehofo, 

alegrefe tu afedto, 

1. Que fiendo en íus piedades 
reciproco el defeo, 

2, Que fiendo en fus caricias 
ru efpiritu el objeto, * 

1 . Tu Amiga , y nueftra Reyna, 

2. Tu Reyna , y nueftro Dueño, 

Los dos. De Sion , donde en extafis queda, 

viene en rápido myftico vuelo. 
Repiten. De Sion , 5 cc. 


Ang 

Ang 


Ang 

Ang 


¿ ) 

Virg. Porque veas que no olvido 
ei cariño , el fino afe&o 
coa que fiempre te he eftimado, 
oy Magdalena , íabiendo 
el empeño en que te hallas, 
á acompañarte en éi vengo, 
como fiel Amiga tuya, 
ya sé todos tus progreífos, 
ya sé que eftas empeñada 
en ia protección de - el Eeyno 


ia.Galia , y en que Electa 


{ en eípiritu irguiendo 
áfiu Efpoío ) pueda hallarfe 


con vueftra vifta ? que os ve0 ‘ 


\ 


i 


áefpecular enMyfterios 
la vniverfal redempeion , 
reprefentada enlosmeimos, 
dichoíos Sacros Lugares, 
que Theatros fuyos fueron. ^ 
Uagd. Mi Amiga, Señora, y R e ) D ' : 
á quien íolo digna el Verbo, 
hallo para Madre fuya, ^ 

qué alegría ? que confue' 0 * 
qué placer podrá igualar 
á el indecible contento, 
que ¡ni efpiritu recibe 

* /L . ** rtiifto «*- 

r 


i 




a AfdíuaU'/t 


u • 


ou ebuelvo a gozar ía gloria 

:,v>- el ¡meneo cielo 
¿í medro roftrol ay Señora!^ 

“ engolfado en ei ira memo 
lar de tan gran regocijo, 

en fus deliquios me anego: 
llega, llega venturofo, 
de Eleda efpiritu electo, 
liega a lograr tal ventura, 

¡lega á fus píes. . 

¡¡e j}Z Con el miedo 
““de que lo raifmo que Gentes, 
en mi llegue á hacer efedro; 
pues a el contemplar lo hennofo 
de ella Deydad , lo per fe do 
de fu candor , lo admirable 
de fu pureza , y lo excello 
de todas fus perfecciones, 

( aun fiendo efpiritu ) temo 
zozobrar en tantos mares: 
qué admiración ! qué embelefo! 
qué maravilla 1 qué hechizo! 
qué milagro ! Teconfieífo, 
que (i la Fe no dixera, 
que havia otro Dios , mi afedo 
icio por Dios te adorara. 

V¡r¡. Dionyfio dixo elfo mefmo, 
mas efto fue gallardía 
de fu grande entendimiento, 
que es muy dodo el Athenienfe. 


iecta. Bien íe_vé que es muy diicretu 
en el buen güilo que tuvo. 

’?irg. Bien , Magdalena ,tu zdo 
fe acredita en las primicias 
que a mi Hijo ofreces de el Rcyno 
que has reducido á fu Fe: 
muy hijas fon de tu afedo. 
Magd.Vues quien, Señorada el miraros 
no os tiene á vos por difeño 
de el Divino Protbotypo. 
v’lrg . Pues acompañaros quiero: 

venid conmigo. 

Las dos. Qué dicha! 

Electa. AmiEfpofo os encomiendo. 
Virg. Con rai protección navega 
el Principe, y yo te ofrezco, 
que puerto feguro en Oftia 
tendrá , donde Simón Pedro 
( para paífar á Judéa ) 
eftá prevenido , y quiero 
que vaya en fu compañía; 
con tu cadáver ya dexo 
Angélica inteligencia, 
que en próvido minifterio 
le aísifta , dando a el Infante 
con el nedar nutrimento, 
y con pellicos abrigo 
de fu Cuftodio el empeño. 

Las des. Tu piedad. Señora , alaben 
eternamente los Cielos. 


HavUadc empezado a fakir la tramoya , cantan los Angeles el quatro fi guíente, H 

el tjue fe oculta , llevando , como efla prevenido , los efpiritus de Magdalena, ^ 

y Electa , que repiten el quatro , que cantan los ££ 

Angeles. 

Ctnt. Ang. i.y 2. Alaben tu pureza g 

lás Angeles mas bellos, r? 

tu gracia , y tu her mofara, 
pues es de Dios recreo: 

Alaben quantas obras í? 

contiene el firmamento, 
y aplaúdante , Señora, 

los Cielos de los Cielos. ^ 

naviendo dicho primero i,n fre UutOmtrM V.V! .film C mrU*p &*» g* 
, , ci K « , como Uy.oio id W ,0 • > t**pld*“ ^ 
CMJnúi, } ChUimi* ttfiu tttgis. Cuate, 
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-üuerre, Nínfal, 

Fuye, Andrenio, 

Aguixa,efeapa, Sicano, 

Non tengáis pavor , que anquína 
ya eftá cerca de pobrado, 
y non rnos ha de feguir. 

Ay hombreslque vide á ei Drago, 
y me quixo apachucar! 

Fuego ¡ íi hoviera atinado 



Y que pregoaaoa? 

A ei cairo, 

por vi timo, en fin, y proft 
vlníBaaamente . 


,’lt imada mente , auanto 
aiii dixo »««» r\. 


3 


con ei redil , qué ficiera 
Diz que fe engulló ei mochacho 
de Anguillón eliotro dia? 

4. Y Ha hembra de Cardano. 

i. Pardiobre que anduvo lliito, 
porque á el fin era de el palo, 
pues era vna íierpe ilerna, 

3. Llernéa dirás. 

1 . A el caufo, 

que para rain todo es vno, 
poique ella , y el mifmo Diabró, 
fino eran vno ílo^ dos, 
eran dos pintos parados 

2 . Oís ? fi tarda en venir 

eífa Gente , que ha llamado 
el Govierno para dalle 
á el Dragón con vn miilagro, 
quedaremos muy llocidos, 

1 . £ífo ferá fi quedamos. 

4, Qué Gente es effa que dices? 

2, Diz que Ton ; qué sé yo quantos? 
eliunp diz que jué ciego, 
eliotro dizque enterrado 
eíluvo , y non fe atrevioren 

á coradle ios geianos: 
otro diz que era taüido, 
pero á lee que aura no es manco, 
pues yo lie vi eliotro dia 
en Marfiiia pregonando 
allí en Ha Praza vnas cofas, 
que parecían de encanto; 
y amigos , daba vnas vozes, 
pegaba vnos manuetazos 
aliayre , que aunque viniera 
va enjambre de tañados 
ninguno lie aguixaria. 

1. F.íío lio rnifino hace el Drago, 
que ni aun lias moícas lie aguijan 


jue de vn D¡ 0s , 
que ni orió Croceñcado* 
que diz que alia { qué sé y c r \ 
líos jodios lus Payfanos, 
á quien hizo beneficios, 
lie dieron lia muerte en p ag0i 

1. Fuego en tales pagadores] 

z. Lluego vino otro Llazáro, 
que aun dixon que fe nombra 
y con vn pochero branco 
iba ch a rapuza ndoá todos: 
yo pefeude á no sé quantos, 
qué cirirauña era aquella? 
y me díxon, que era elcaufo 
de vna Lley , que pubricaban, 
y que era el Baptifmo Santo 
el^mojarfe lias cabezas 
para quedar todos calvos. 

3. Alvos dirás, majadero. 

2. U elfo ,u eífotro;yáelcabo, 
como digo de mi heftoria, 
yendome iiuego á Pailacio 
pefeude por líos Señores, 
que íaben jacer millagros, 
que diz que fon vnas colas 

de vnos mefterios tamaños 
como anima. 

1. Duelen mucho? 

No, bobote, que antes fanos 
dexan todos líos enfermos. 

1 , Con que fanarán á el Drago 
con fus millagros , y cftuences 
quedaremos aviados, 
porque fi eftando doliente 
roes hace tantos eftragos, 
fi elle eftá bueno , en lia tierra 
no dexara huello fano. 

3. Pus fi es para que Ho maten. 

Pus fi es oara ello , ay callo- 

xr . . r *• * -«n? 
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Y por fin , que te dixioren. 
Bixíorenme , que ocopados 
citaban en llavar Gentes, 
roas que vendrían volando'» 


) 
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j e l vital , a el primitivo 

.liento, que a mi cuidado 

encargo el Señor Divino 
tres aóos ha , y a tu Efpofo 
¿¿cuenta délo quehavifto 
tu efpitiiu en efte tiempo, 
porque oyendo tal prodigio 
cífos Gentiles , fe aparten 
¿e fu error , y á el Vno, y T riño 
por Dios reconozcan , puefto 
que ya en confufion cu hijo 
les tiene con la dochina^ 
que de lu Cuftodio ha oído, 
que yo á efperarte á Marfilia, 
y a prevenir vueftro ai riño 
voy gozofo. [tcultafe. 

Yo invífible, 

fiempreCuílodiojOS afsifto: [tcultafe. 
Trif- No se qué gozo interior 
confiifamente percibo, 
que parece \ masqué veoí 
iiKorperafe Electa, 
esiltifíon de el fentido? 
es aprehenfion de la idéa? 
es ciego , vano delirio, 
que á cada paffo me alfombra? 

Yo , fi , Ele&a , ya , el deftino. 

Turbado , queda abfortt, 
i -j i. Qué admiración! 

3 *y 4 . Qué portento! 

Nm«. Made mia? 
e/í 5. ]esvs mío! 

Niño. Afee que eftaba de femal 
babamente fe ha domidoi 
levante , que eftá aqui Pade. 

£l*3a. Qué gracias a tu infinito 
de rodillas. 

a mor, á tu bondad fumma, 
podrá , Señor, dar rendido 
toi corazón , recibiendo 
tan inmenfos beneficios? 

Ttofimo , efpofo , feñor, 
bolved en vos, pues propicio 
* '‘ueftros ruegos difpufo 
tl Señor , que yo á feiviro* 
buelva á la vida. 

Tr ' c f Qué oygoj 


íoiiik> wi gozo repentino 
no me iuipende el aliento? 

Mi elpoía , mi bien, que vivo 
me dexa el gozo de verte? 
á quien favor tan divino 
debemos? 

Eleft. A Magdalena, 

por cuya interceí'sion cuifo 
el Altifsimo , que fuefíc 
mi elpiritu conducido, 
y de el luyo acompañado, 
figuiendote en tus camines, 
prefervandote en los riefgos, 
y admirando mil prodigios. 

El querer yo referirte 
por extenfo lo que he vifto 
enefpacio de tres años, 

( que ha q en mi cuerpo no animo) 
es temeridad, Cabiendo, 
que lo perfpicáz , lo a&ivo 
de el efpiritu, concibe 
con vn modo tan diftinto 
los objetos, que la lengua 
no es capaz de referirlos 
como fon en si, por caufa 
de lo toíco de fu eftiio; 
mas diré f como en compendio) 
que conducido á efte fitio 
mi cadáver , Magdalena 


•*y ■» auuiuavtvM* vmm»»»*. > v 

¡ l-J 4* Qué portento! (haviendo tu llanto oído) 

? Nm». Made mia? llego atenta donde eftaba 

mi efpiritu fin deftino, 
y haviendo, para fu rumbo, 
implorado el facro auxilio 
de la Soberana Reyna 
de el Cielo \ fu azul zafiro 
rafgando ) vino piadofa, 
y llevándonos configo, 
dexb efte infante, y mi cuerpo 
de vn Celefte Paraninfo 
á el cuidado, que evitaífe 
la corrupción, y el peligro. 
Llegareis á el Puerto de Oftia, 
adonde ya de el arribo 
eftaba Pedro avifado, 
y haviendo á'fos pies rendid® 
nueftra obediencia, v el Rey do, 

P * (re- 

q!? *'9psip^ cc nvcv 
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{ reconociendo el dominio 
de la poteftad, que exerce 

por Sagrado Vice-Cbrifto) 
quilo que le acompañaffeis, 
pues pallaba por Divino 
impuifo á la Ciudad Santa, 
y a los dos las tres feguimos. 
Defembarcaíteis en Jope, 
paíTaíleis de allí á el Caftillo 
de Ernaiis , v á otros Lugares, 
en que el mejor Peregrino, 
en beneficio de el hombre, 
manifiefto fu amor hizo: 

A María mi Señora 
( en el dichofo retiro 
en que eftaba)viutafteis, 
adorando allí el Divino 
Myíiieo Propiciatorio 
de el Cenáculo , en que el vivo 
Sagrado Pan, por el hombre 
a Dios fe dio en facrificio; 
y en fin, en quantos parages 
eftuvifteis , eftuvimos; 
quanto notaftels .Metamos; 
quanto vifteis, hemos viílo; 
quanto mirafteis confufo, 
tanto admiramos diftinto; 
pues quanto oculto Mytferio 
ígnoraíteis, comprehendimos 
de vn modo can miiagroío, 
que fí acertare á decirlo, 
lera para mas defpacio: 
aora fola mente os digo. 

Gentiles, que el q en mi ha obrado 
prodigios tan inauditos 
es jefuiChrifto , Dios, y Hombre, 
de quien efte infante os dix-o 
íer Trino, y Uno, Inefable, 
Podcrofo, é Infinito: 
eíte es el Dios verdadero, 
vueftros Diofes fon fingidos, 
reprobadlos: admitidle, 
abrazad con el Bautiímo 
la Sagrada Ley de Gracia: 
imitadme á mi, que he fido 
errada, idolatra, ciega, 
y yá folo á Cbrifto figo. 


El Sol de la Fe en M arje lia, 
Quien, gr 


> a la viftj 


-» c - an benora, * u 
de tal portento, tan tibio 
quedará, que no íe incline 
refueltamente á fetruiros 5 
i . a .jr 3 .N in gimo.que^fta exp er w ; 

3 rodos ha commovido. 4 
4’ Yá vueftro Dios adoramos. 

Los 4. Dadnos , Señor , el Bautlfro 
Trof. En Marfilia os le daremos; 

vamos á embarcar, amigos, 
que yo os prometo en la Nave 
en nueftra Ley inftrulros, 

O Gran Dios! y quan piadofo 
nos colmas de beneficies! 

Mi eípofa, mi bien, feñora, 
la akgria que recibo 
con vos, á folo el filencio 
ponderarla es permitido. 

Hiño. Y á mi no me dice nada? 
no me ha de dar el Batifmo, 
que me ofecio mi Cuíloyo? 

Ele fia- Si, mi vida. 

Niño . Y el peligo 

la hará domid oto tanto 
como haíta aora hadotnido* 
Electa. Y mas , quando Dios quiíicre. 
Niño. Pus eftémos pevenidos, 
poque entonces nadie efeapa. 

Trof. Myfterioío es el chiquillo. 1 
mas fi tuvo tal Maeftro, 

que «ve admita ? Vamos, hijo. 

i. Leva las ancoras prefto. 

z . Llega ei Efquife. 

3, Propicio 

el mar, Señor, os efpera. . 

4. Yá olvido con vos lo efquivo. ^ 
T.hax.Vz mas, y en acción de grácil 

nueftros acentos vnido?. 


: 


dhtaiiá el Señor acordes, 

O 


Tod. Todos contigo decimos: 
Bendito fea tu Nombre , 

por los figles de los figlos» , 


Sale Celidonia , trayendo el &&Í 
* * * • • 


ir ) 


bierto , y con el Chirimía, y 


y dice en teño Ce ^°*T^fá£r' 
■pent.Cel Quien quiere ver e. v 


fto*X*2e e XX& 
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clBt „to de Babilonia^ 
c |MhoU»iodfCina- 


Vean' el eípanta mofean 


D,vi<i 


-an el tj r — . r » *„ 

'. Que aísi vltrage mifobema. 


efteintaff.e. 

CtUi. Daleboia. . . 

nWV. Yqoeíiopucaan«nis.ras 

V verter en él fu ponzoña! 

cd Véanla Sierpe Lcrnea [entono. 

que en el rabo trae las rofeas. 

\urc. Pues quando tuvieres hambre 

muerde de aquellas Candiotas. 

Ck¡ r . Vamos, deicubralc, hermano. 
Celid. Y la m orufa? 

Chir. Modorra? 

pues fi tiene tabardillo, 

que le echen vnas ventofas. 
uic. Y fi no ay con qué , tus barbas 
podrán fervirle de eílopas. 

Chir. Que le fangren ? no convengo, 
ene en Ibierno es mala cola: 
echele , hermano, vna ayuda. 

C tl>d. El me la da á mi de colla, 
pues me voy haciendo de oro 
condexarle vér ; que en tropa, 
por cabezas cobro á efeudo, 
y de por si cobro a dobla. 

Ch¡r- Pues , feúor , algún remedio 
fe le ha de hacer, porque es droga, 
que le dexémos morir, 

quando tanto nos importa. 

M»rc. Lo que fe empeña en curarle! 

tómale el pulfo en la cola. 

Chir. Dice muy bien , fi feúor, 
la tipfana.-«s provechofa, 
convengo en eífe remedio, 
pues Galeno in lama morba, 
aun á los perros que rabian 
manda fe la dén en fopas. 

Celid. Ya efeampa ! dexele, hermana. 
M*rc. Por ver fi el pulfo le roma 
defeubrele, y le haré leñas. 

Celid. Defcubroie, pues aora 
no ay quien le vea de valde: 
vengan á ver la Marmota. \ent»n». 
Vivid. Villano, no me atormentes» 
que mas mi fobervia poltra 




r agda!ena t 

el utrage } el mencfprecio 
con que me tratáis^ que todas 
quantas penas el abíí’mo 
contiene en st. 

Chir. Quiete anchehas? 
elfo es pedir gollerías, 
no ve que fon íaiitroías? 
fi no guarda mucha dieta, 
querer fanar es candonga. 

Divid O pe fe á toda mi rabia! 
o Marta ! quanre me ahogas 
con tenerme aprificnado! 

Que no aya quien me focorra 
en el Infierno ! remiendo 
fer delpojo de ella tropa; 
queexempta de mis furores, 
luperior poder blafona. 

Marc. Torne el pulfo, Chirimía. 

Hacele ferias. 

Celid. Pleito , dale la manopla. 

Divid Para hacerle rr.il pedazos 

Chir. Verdaderamente, aora, 
fi él eftá con la fefsion 

•vafe llegando con temer. 
no ay que temer, y me importa 
que fe acredite mi ciencia: 
fi el lapfus lingua; efpongiofa 
tuviere, cierto es el morbo. 

Celid. Erudito zampatortas! 

Chir. Si intercutanea la obiiqua 
fulfuriáad le deberá, 
es egrotame peremne; 
y fi elefputo atefora, 
in peftore iam claudicat. 

[ Celid. Entiendes tu efia parola? 

i Marc. Solo par?, el diablo pudo 
inventaríe aquella treba, 
y aun creo que no la entiende. 

Chir. Si á la palpitante norma (a¡ 
me apropinquo, y ¿c \ n voleo 
me traipianta de aquiá Angola, 
tardaré mucho en bolver: 

¡ Hermano , no tenga floja^ 
eífa cuerda ; venga el pullo, 
y faque la lengua. 

A el ir a darle la mana fe abalanza i 
el Dsvida. 


wm - I F 2. CtUd tr 
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£/ Sol de la Fe en M arje lia, 


\_jC L i iA/ • 


me anev-a a violar ?" 


Sopla! 

Divid. Villano, tu has de pagarme 
el oprobrio, que valdona 
mi altivez : muere á mis iras. 

C¿ir. Ay, mi Dios, que me deílroza! Maga. Ea , ya baila 


conüfte acaí’o en 

yo afrentado en tan ociofe 

irrifion? 


Señor, que me defpilfarra! 
Hermano, que me abochorna! 
Celid. No le hagas mal, perro, tente, ! 
adveríarium exiforas. 


Salen Maximino , Lázaro , Magdalena, 


Marta 


t y Riboniano con vnos 
Memoriales . 


Max. Tengafe, hermano, qaéesefto? 
fiempre el Palacio alborota 
con efíe monílruoí 
Celid. Aquí, Padre, 
acuda, que le fofoca. 

Maxim. Aparta , beftia Infernal» 
Divid. Opefeá mi embidiatoda! 

dexame que le confunda. 

Marc. Dexenle, pues, que retoza 
por divertir fus triftezas. 

Chir.Ayl que me ha hecho vna torta» 
Mart. Horrendo, fiero veíliglo, 
como afsi tu furia loca 
■fe atreve? 

Dlvid. Dexame, Marta, 

«j baila, que á tan penofa 
dclavitud me reduzcas, 
fin que para mas congoja, 
le burlen de mi poder 
elfos villanos ? Si poílras 
mi furor con el dominio, 
que tu Redemptor te otorga, 
fea para que fe eviten 
mis aífechanzas dañofas, 
mas no para que mevltragen 
elfos infames, que logran 
verfe exemptos de mi eílrago: 

Si tu fu ofladia abonas, 

qué han de hacer ? Si no corriges 

la necia atrevida mofa, 

que de mi Angélica effencia 

hace fu ignorancia tofea, 

qué mucho que tu precepto 


Celid. Y aun mas de la mitad fobr, 
la razón no quiere fuerza * 
fi yo fuera Juez aora, 
drecretara en fu demanda: 
Juflicia , ecetra , con cofias, 

Man. Yo traslado á Chirimía. 

Chir. Como ay viñas queno es droga 
pues rae ha eílropeado el garguero' 
Magd. Penfaras, que porque imploras 
con la aparente fingida 
humildad , en que fe emboza 
tu fobervia,el fer objeto 
de la irrifion ? beftia odiofa!) 
has de eximir tu arrogancia 
de la aftenta,de la nota, 
de el vltrage , y menofprecio, 
que tanto fieate tu loca 
prefumpeion ? Pues no lo pier/es, 
que antes, por mas afrentóla 
venganza de tu olfadia, 
prefo en eífa horrendi forma, 
has de fer común defprecio 
de todo el Pueblo. 

Celid. Y aun logras 
el hacerte memorable 
ad perpetuara reí niemcríam. 
Divid . O peté á todo el Infierno! 
como mi embídia no aborta 
el volcan en que me abrafo! 
Marta. Defde oy el hermano ponga 
en el lugar mas inmundo 
a ella beftia entre las otras, 
firvíendole de ella en rodos 
los viages que hiciere. 

Celid Mofeas! 

yo le elevaré áel honrado 
empleo de porta alforjas. 

Lazar. Ea , pues , de aquí le 

dexadnos folos aora. ,* 0 

Div. Que en fin yo he de fer op&e 
de todo el Infierno! 

Celid. Andolaí 


f 


■ 


jfTÍ 
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María Magdalena.- 
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...H¡o vaino andancio. 

3ffe ^ é tormento! qué congoja 

. r ^nme aquí mis penas, 

2 ° ' Li a^nta no me ahoga 

B f ° v Van fe los des. 

¿ ... Ae ! animalito vivo: («**«» 

3 ‘U» ver la marmota. 

2 Vv ° V en-aá cobrar fu propina, 

*5 f q f ; e el enfermo ya mejora, 

§ JoDcaor. . 

A mi,». Con la fangna 
A er a echarle encierra. 

9 , UrC ' Toma! 

)j ' aun le dura aqueffe tema? ^ _ 

i? ,h¡r¡m. En mi opinión es dañóla. 

Van fe los dos. 

8 nifon. Señora , aqueftasconfultas 

I fon las que á el defpacho tocan 
deeftedia. . 

xftgj, Refervadlas para el Principe 
Si logra „ 

efte Rey no, que en fu aulencu 

feais fu Govcrnadora, 
fl yconvueftra dirección^ 
fe fe han vinculado las glorias 
¿ de la paz , que le conlérva, 

A y juñicia , que le adorna, 

V y de el Principe no ay fixa 
H noticia defde que a Roma 
¿ a dai la obediencia a Pedro 
O marcho , oculto con íu Efpoía 
J tres años ha , con que intento 
fe queréis fufpender , Señora, 

¿j fü defpacho hafta quebueiva. 

fe que fi es cierto lo que informan 

algunos que de Marfilia 

t han paliado a el Puerto de OíUa, 
p ; fera muy tarde > pues dicen, 
que arribo allí iu congoja, 
ij dexando en el golfo á Elefta, 

*" y que figuro la derrota 

p a la granjerufalén. 

•y A íagd. Aunque fueron ciertas todas 
;> eífas noticias entonces, 

T) yo he tenido defpues otras, 

p deque oy Trofimo , y Ele&a 


en Mar fifia puerto toman: 


y aisi poaeis,Riboniano, 
dar orden que le difpongan 
para íu recibimiento 
fus Vaffallos con la pompa 
corrcfpondiente a el defeo, 
con que le eiperan anfiofas 
nueñras lealtades. 
r ibón. La nueva 

que me dais haré notoria 
en la Ciudad ; toda alfombros 
eres, muger portentofa! {vafe 
Maxim. Ya» hija, que de el penofo 
cargo de el Govierno logras 
el defeanfo que apeteces: 
y ya que en Marfilla toda 
( y aun en toda fu Provincia ) 
i tu eficacia fe poftra 
la ciega Gentilidad, 
y folo por Dios adota 
á nueftro Macftro Sacro, 
en cuya virtud alfombras 
con repetidos prodigios, 
con feñales myñeriofas, 
que a cada paffo ( a tuimpnlfo) 
los quatro elemeutos obran: 
ya es predio, que figuiendo 
nueftra Evangélica norma, 
pues queda aquí afianzada 
la Divina Ley , a otras 
Provincias nos alarguemos. 
Lazar. Con eífe también conforma 
mí parecer ; añadiendo, 
que fi vueftra prodigiofa 
eloquencia en la Ciudad^ 
de Achis aun no perfecciona 
la converfion que ha empezado, 
ferá bien, que antes que á otras) 
á ella pafsémo». 

Marta. Mi hermano, 

j a quien reverente poltra 
icídilcurío fu di&amen y 
anhelando vueftra gloria, 
lo mejor os aconf eja. 

Maxim. Perfeccionando eífa obra 
eftaba ,quandoelCeIefte 
Paraninfo a ía Glorióla 
Afiuropcíon de nueftra Reyna 
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nos conduxo; y como aora 
nos ha bueko a ella Ciudad, 
hafta que aquí fe diíponga 
lo que: : : 

¿3 Magd. Proponer podremos 
aquí, lo que para honra, 
y gloría de Dios convenga; 

^ no el diíponerio , pues toca 
¿3 á Tu Mageftad , que fabe 
K lo que mas para eíto importa; 
y afsi , humildes á fus pies, 
pidamos que nos focorra 
P) con íu auxilio , y que dirija 
Se nueftros paffos, nueítras obras, 

á el mayor elogio luye. 

Los tres^ Con cu virtud nos das norma 
¡gy para acertar á fervirle. 

3) Magd. Pues íea la interceflora 
7$ fu piadofifsima Madre, 

Cant.Ang. i . Vueftro ruego amorofo efcuchando, 

«H Cant.Ang.z, Admitiendo la fuplica atenta, 

p Ang. t . Ya dexando piadofa fu Alcázar, 

*3 Ang. i. Ya poblando de luces la Esfera 

Los dos. De el Impireo , en que afsifte glorióla, 

$3 defeiende María, de el Cielo Princefa. 
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porten “«ttt„ sruego¡o ^ 

Popan fe de rodillas d vn$ 
do del theatro , y empU Zíi Y P '' 
vn trono de gicria /„ Vly , * Xar ' 
los dos Angeles santand» 
a dúo. 



Virg. Hijos míos , vueftros ruegos 
prefentes hice á la excelía 
Mageñad de Dios , que oyendo 
tan juila fuplica , ordena 
■venga en fu nombre á deciros. 


qué Prelados de íu Igleha , 


Lazaro quede en Maríiüa, 
Maximino á Ac’nisfe buslva, 
y que con lu dirección, 
fundando Marta , v Marcela 


allí vn Convento , coníagren 


á mi Hijo lu pureza: 

Tu, Magdalena, en la cumbre 
de el Monte Bafma vna eueba 
balearás , donde de el mundo, 
ydus bullicios exempta, 
la vía contemplativa 
exercitarás atenta, 
en cuyo deítino ofrezco 
fer Prote&ora ,y Maeftra, 
que os goyierne , y que mi Hijo 
con fu auxilio os favorezca: 


len Trepo 

ventano 


Maxim. Tus preceptos Divinos 
me dirijan, Señor^ , en tus camino- 
Lazar . Mi alma á ti elevada 
confia en ti , Señor , f er iluftrada. 
Marta. Mis palios encamina, 
para manifeftar tu Ley Divina. 
Magd. Atended los fufpiros, 

que el corazón exhala porleguiroj. 
IW.Y Vos , Sacra María, 
hermofa Aurora, 
fed en nueftra oración interceflora 


) 


Quedad en paz , hijos míos. 

Todos. Alaben vueftra clemencia 
todas quantas criaturas 
contiene el Cielo , y la Tierra. 

Ellos, y mu fe. Pues fois de Dios Madre, 
Sagrada Princefa: 
pues lois de Dios Hija, 
y Eípoía perfecta, 
alaben , bendigan 
tu Sacra pureza 
los Angeles, y Hombres, 
el Cielo , y la Tierra. 


Con efia mufeaftihe la tramoye, 1 htrvtn 
dofe ocultado, tetan tazas ,y clarines, Jj 
Electa , el Niño , & 
Chirimía , ■} 


Soldados . 


¡tro'- 


Dent.voz. Viva el Gran Principe re- 
vivar, Trbfimo, y Electa. 

Dent. Trof.V aíTailos,có vueitr aS V ¿clt' 
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.-.jjr^d a Magdalena, 

" t' r1je viva , pues fol° 

; : ;* aefcrvueftraRcyna! 

v -ro elprñ» ero .Señora, 

de rodillas. 

nlie i vueftras plantas naercrca, 

facrifícando mi afeólo, 

befar dichofo la cierra 


pees éi, y las vidas nueftras 
fon , Señora: : : 

Magd. Deteneos, 

que es por de mas eíTa oferta 
para quien nada os merece; 
ademas de que ya es fuerza, 
que yo faiga de Marfilia: 
mi hermano en ella fe queda, 
Tiendo de vueftros VaíTallos 


^ Por vueftra efeíava 
7ellarfe , Señora , intenta, 
quien de vos vida recibe 

con tal colma de finezas. 

sU¿ d. Señor , Señora , que hacéis. 
de rodillas. 

tanto honor a mi baxeza? 
alzad, que fola yo debo 
befar vueftros pies. 

¡.Urta. Que fean 
ti trono donde fe eleve 
la quehurr.ilde folo anhela 
tanta dicha. 

Laz.y Maxim. Gran Señor, 
rendidos la enhorabuena 
devueftro feliz arribo 
os ofrecemos, en mueftra 
de nueftro afeólo. 

Trif A mis brazos, 

donde el cariño osefpera, 
llegad todos. 

.vine. Mademia, 
es efta Señoda aquella 
que nos libo de el peligo? 
v leña. Si, hijo mío. 

¿ño. Reverencia 

la quiedo hacel , poque es Santa. 
Vf agd. Qué fencilléz'. 

Slño. Que me tenga 

po fu efeavo ia íupico: {de rodillas. 
mide que sé quien es eya, 
j pues me lo diSo rrd Angel, 
que es fu amigo. • 

Magfi. Qué inocencia! 

alza querido : que gracia! 

Trif. Que agradecido os orrezca 

efteReyno permitidme. 


x que todos firmes veneran 
nueftra Religión Sagrada ) 
primer Prelado en la Iglelia, 
que de el Templo de Diana 
fe ha confagrado á la Immenfa 
Mageftad de nueftro Dios. 

Dente Cel. A el Minotauro de Creta, 
á el Palafrén porta alforjas, [en tono. 
a. el Burro de la Defpenfa. 

Sale Celidonio como de camino , trayendo 
cargado el Dragón con vnas alforjas^ 
y detras el Governador de 
Achis ,y Marcela. 

Max. Qué trae, hermano? qué es eftor 
Celid. Padre , traygo la merienda, 
porque eftamos de camino, 
pues ya vienen por vfer.cia. 

Divid. Havra mas fiero tormento, 
que el que poftra mi fobervia! 

N ¡ño. Ay Made ! efte es el peligo; 
como ha de hacel cofa buena 
quien tiene tan mala car3? 

Ribon. Aquella es la horrible beftia 
de el prodigio que ya os. dixe. 

Tr'of. Qué efpantofa! 

Ele 3a. Qué fangrienra! 

Mure. Llegad , Señor, que aquí eftán. 
Qovern. La Ciudad de Achis merezca 
per mi befar vueftros pies, 
oue aunque mi venida era 
a’faplltar de fu parte 
» Maximino, que buelva 
a inftruir fus Moradores 
la Ley , que yi veneran, 
la odaficn me hace que afpire 
a. daros la enhorabuena, 

Gran 






4 8 M Sol de 

varan Señor , de vueitro ainüo. 

Trof. Su lealtad , y la vucítra 
tendré fiempre en mí memoria. 

Maxim. Pues dadme, Señor, licencia 
para paífar á inftrutrios. 

Marta. Y á mi, pues que ya difpuefta 
eftov para acompañarle. 

Ce lid. Si quieren llegar aprieíá 
monten, que aquí eftá la polla, 
que fin parar en la Venía, 
antes que díga Jesvs 
los plantará allá. 

Marta. Con ella 
irá también el hermano 
fiendo fu Alcayde : Marcela 
también ha de ir con nofotros. 

Mare. Aíerviros fiempre atenta. 

Magd. Pues halla el Bafma cambien 
iré en compañía vueftra. 

Lazar. Elfaber que es tan precifa 
la obediencia en lo que ordena 
el Altifsimo , minora 
mi fencimiento. 

Trof. Pues queda 

huérfana aquella Ciudad 
en vueftra precifa aufencia, 
que la dilatéis os pido. 



la Fé en 


porque ni. 


que á fu Bautizo 

y a el de los q Ue f tt ¿ ,s » f 
a nilrftra l?. m °cenr,-. 


ánucftra Fé ha conv erf 
Celtd. r a <\,i„. a • ert ‘do. 


la llevara aquella Pa&I^ ^ Ve U 
Marcel. Y el vizcocho ? 5 * 

Celid. EíTa incumbencia 
me roca á mi. 

Lazar. Como á todos 

pedir de las faltas n’ueftras 

el perdón. 

Chinm. Tengan vftedes 
que faltan tres advertencias- 

Laprimctiw eiaH¡ 
fucedio al pie de la letra. 

Man. ^Lafegunda.que el Ingenio 
la ha efento con canta príefa 
que ni aun para corregirla * 
tuvo tiempo. y 

Celid. Y la tercera, • 
que ofrece Segunda Parte, 
y para ella referva 
efte diablo aprifionado: 

Todos. Y da fin á la primera, 
pidiendo , yá que no aplaufe, 
que vueftro perdón merezca. 


F I N. 





